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Çalışma Yaşamı Sertifikası   Työelämäsertifikaatti 

ÇalıĢma yaĢamı sertifikası, Finlandiya‟daki çalıĢma yaĢamının temel kurallarıyla 
Finlandiya‟da yürürlükte olan çalıĢmaya ilĢkin yasal düzenlemeleri içeren bir beceri 
sertifikasıdır.  

ÇalıĢma yaĢamı sertifikasının amacı, istihdamı kolaylaĢtırmak ve özellikle göçmenlerle 
yabancı iĢçilerin Finlandiya toplumu hakkındaki bilgilerini arttırmaktır. Finlandiya‟da aktif bir 
biçimde etkinlik gösterme, kiĢinin etrafındaki topluma iliĢkin bilgisi arttıkça geliĢecektir. 
Finlandiya‟da çalıĢan ve iĢ arayan göçmenlerle, yurtdıĢından istihdam edilmiĢ kiĢiler 
edinecekleri sertifikada ülkedeki çalıĢma yaĢamı ve yasal düzenlemeler konusunda 
topluca bilgi edindiklerinde, hem çevreyi tanıma yetkinliği artacak, hem de Fin çalıĢanlarla 
diğer çalıĢanlar arasındaki eĢitlik durumu iyileĢecektir.  

ÇalıĢma yaĢamı sertifikası, giriĢimlerin istihdam edecekleri yeni içgücünü çalıĢma 
yaĢamıyla tanıĢtırıp alıĢtırma konusunda yardımcı olacaktır.  ÇalıĢma yaĢamı sertifikasının 
edinimi aynı zamanda iĢverenlere karĢı, iĢ arayanın ya da Finlandiya‟ya çalıĢmaya gelen 
kiĢinin çalıĢma yaĢamının yasal düzenlemelerine iliĢkin anahtar niteliğindeki konularda 
donanım kazanmıĢ olduğunun bir göstergesi olacaktır. Sertifikanın yardımıyla, küçük ve 
orta ölçekli iĢyerleri elemanlarını iĢe alıĢtırma sürecini etkinleĢtirebilirler ve bu da yeni 
iĢçilerin iĢe alımını kolaylaĢtırabilir.  
 
ÇalıĢma yaĢamı sertifikası sınavı, ÇalıĢma ve Geçim Kaynakları Bakanlığı tarafından 
düzenlenmekte olup, aĢağıdaki adreste yeralmaktadır:  
http://www.mol.fi/mol/fi/02_tyosuhteet_ja_lait/02_ulkom_suomessa/index.jsp 
ÇalıĢma yaĢamı sertifikası sınavına katılacak olanlar, Finlandiya‟da çalıĢmaya iliĢkin yasal 
düzenlemeler ve çalıĢma yaĢamının kuralları hakkında istedikleri biçimde bilgi edinebilirler. 
Söz konusu bilgi verici materyal, çalıĢma yaĢamı sertifikası sınavının kapsadığı konu 
alanlarını içermektedir. Eğitim kurumları, sınav düzenleme olanakları sağlamakta, konuya 
iliĢkin eğitim sunmaktadırlar. 
 
ÇalıĢma yaĢamı sertifikası, Fince, Ġngilizce, Rusça ve Estonca dillerinde aĢağıdaki adreste 
yeralmaktadır: http://www.amiedu.net/cofi/tulokset.html.  
 

http://www.mol.fi/mol/fi/02_tyosuhteet_ja_lait/02_ulkom_suomessa/index.jsp
http://www.amiedu.net/cofi/tulokset.html
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Harita: © Maanmittauslaitos 

Finlandiya 1917 yılında bağımsızlığını kazanmıĢ bir devlettir. Bu tarihten önce Finlandiya 
yaklaĢık 600 yıl kadar Ġsveç‟in, 1809‟dan sonra da Rusya‟nın bir parçası olmuĢtur. 
Rusya‟nın egemenliği altındayken otonom statüsünü kazanmıĢ ve ülkenin kendi kendini 
yönetmesi o zamanlar baĢlamıĢtır. BağımsızlaĢmasının ardından Finlandiya bir cumhuriyet 
olmuĢtur. Finlandiya, yetkililerin etkinliğinin yasalara dayandığı bir Avrupa hukuk devletidir. 
Finlandiya aynı zamanda bir demokrasidir: cumhurbaĢkanını, parlamentonun ve yerel 
(ilçe) yönetim birimlerinin (=yerel, bölgesel) üyelerini halk seçmektedir. 

Finlandiya, Avrupa Birliği‟nin (AB‟nin) üyesidir. Finlandiya‟nın para birimi euro‟dur. 

Avrupa Birliği‟nde toplam olarak 27 devlet yeralmaktadır. Ġzlanda, Liechtenstein, Norveç ve 
Ġsviçre, AB‟nin üyeleri değillerdir. Finlandiya‟nın Avrupa Parlamentosu‟nda 13 üyesi 
bulunmaktadır. Finlandiya, bir Kuzey ülkesi olup, ülke sosyal refah devletidir: ülkede 
sürekli olarak yaĢayan herkes sosyal güvence hakkına ve olanağına sahiptir. Kamusal 
giderler, vergiler ve özel ödeneklerle karĢılanmaktadır. 

Toplanan vergilerle devlet ve yerel yönetimler ülke sakinlerine çeĢitli hizmetler 
sunabilmektedir. Sunulan hizmetler arasında, örneğin, temel eğitim ve meslekî eğitim, 
temel sağlık hizmeti, çocukların gündüz bakımı, yaĢlıların ve özürlülerin bakımı 
bulunmaktadır. Bireyin geçimini sağlayamaması durumunda, örneğin, yaĢlı ya da hasta 
olması ya da iĢsiz olması durumunda, devlet bu bireyin temel geçimini sağlama 
konusunda güvence vermektedir. 

Halk Sosyal Güvenlik Kurumu, KELA, Finlandiya‟da yaĢayanların değiĢik yaĢam 
durumlarında temel güvenliğini sağlamakla yükümlüdür. Kela‟nın hizmetlerinden 
yararlanan kiĢiler, Finlandiya‟da ve yurtdıĢında yaĢayan ve Finlandiya sosyal güvenlik 
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sistemi içinde yeralan kiĢilerdir. KELA‟nın Finlandiya‟nın dörtbir yanında birçok görev 
noktası vardır. Bu noktalarda, yabancıların sosyal güvenliği baĢta olmak üzere ilgili 
konularda danıĢma ve kılavuzluk hizmeti verilmektedir.  

Finlandiya‟da az sayıda insan yaĢamaktadır: ülke yalnızca 5,3 milyon nüfusa sahiptir. 
Nüfusun büyük çoğunluğu Güney ve Batı Finlandiya Ġllerinde yaĢamaktadır. Finlandiya‟nın 
baĢkenti Helsinki olup, nüfusu yaklaĢık 560 000‟dir. 

2007 yılındaki verilere göre, Finlandiya‟da yaĢayan yabancı ülke vatandaĢlarının sayısı 
toplam 132 632 yani bütün nüfusun yaklaĢık % 2,5‟u idi. 

Nüfus yapısına iliĢkin bilgiler Nüfus Kayıt Merkezi'nin internet sayfalarından Fince, Ġsveççe 
ve Ġngilizce dillerinde edinilebilir.  

Çalışma yaşamında dil becerisi    Kielitaito työelämässä 

Finlandiya‟daki resmî diller Fince ve Ġsveççedir (% 6‟nın anadili Ġsveççedir). Bazı iĢlerde 
hem Fince, hem de Ġsveççe konuĢmak gerekmektedir. Finler henüz temel eğitim sırasında 
yabancı dilleri öğrenmektedirler. Ġnsanlar genellikle oldukça iyi düzeyde Ġngilizce 
konuĢmaktadırlar. Yine de Finlandiya‟da yaĢayan yabancı bir çalıĢanın çalıĢma yaĢamında 
Finceye gereksinimi vardır. Yapılan birçok iĢte temel dil bilgisi düzeyiyle idare etmek 
olanaklıdır. Finlerin, yabancı çalıĢanların tümünün hemen ilk baĢta çok iyi Fince bilmesi 
gibi bir beklentileri yoktur. Fince konuĢmanın zor olduğu durumlarda Finler yabancılara 
genellikle akıl verip yol göstermektedirler.   
 
ÇalıĢma yaĢamında dil becerici konusuna iliĢkin ayrıntılı bilgi Infopankki‟nin sayfalarında 
bulunmaktadır. 
 
Fin dili, örneğin, Hint-Avrupa dillerinden (Ġngilizce, Almanca, Ġsveççe) farklıdır. Fincede çok 
az sayıda uluslararası sözcük vardır. Dilin yapısı da farklıdır: sözcükler konuĢma sırasında 
kullanıldığında eklemlenmekte ve değiĢime uğramaktadır. 
 
Birçok iĢyerinde Ġngilizce konuĢarak iĢe baĢlanabilir. Yine de, yabancı çalıĢanın Fince 
öğrenmesi iyi olacaktır. ÇalıĢma yaĢamında Fince bilgisine gereksinim duyulmaktadır. 
Cesurca Fince konuĢmakta yarar vardır.  

Finlandiya‟da konuĢma biçimi resmîyete dayalı değildir. Tanımadığınız kiĢilere “sen” diye 
hitap edilebildiği gibi, “siz” demeye, kiĢilerin ünvanlarını kullanmaya gerek yoktur. Bu 
yüzden yabancı iĢçinin, örneğin, iĢyerinde birlikte çalıĢtığı kiĢilerle konuĢurken onlara 
doğru bir Ģekilde hitap edip etmediği yönünde bir kaygı gütmesi gereksizdir. Finlandiya‟da 
konunun özü önemlidir, öz anlaĢıldığı sürece konunun nasıl dile getirildiği önem taĢımaz. 

Çalışma Yaşamı   Työelämä 

http://www.vaestorekisterikeskus.fi/
http://www.infopankki.fi/
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Finlandiya‟da icra edilen mesleklerin büyük bir bölümü, hizmet sektörü meslekleri olarak 
adlandırılan mesleklerdir, örneğin, satıĢ ve bakım alanlarındaki iĢler gibi. Finlandiya bir  
hizmet toplumudur: ülkedeki iĢgücünün büyük bir bölümü (=çalıĢan insanların) hizmet 
sektöründeki mesleklerde çalıĢmakta ve bu mesleklerden ücret almaktadırlar. Nüfus 
yaĢlandıkça (=insanlar yaĢlanmaktadır), hizmet sektöründeki iĢ alanlarında iĢgücüne 
duyulan gereksinim de artmaktadır. Yakın yıllarda Finlandiya‟da çok sayıda insan emekliye 
ayrılacaktır. Her yıl çalıĢma çağında bulunan insanların (=20-65 yaĢları arasındakilerin) 
sayısı, çalıĢma yaĢamından ayrılanlara karĢılaĢtırıldığında daha düĢük kalmaktadır. 
ÇalıĢma çağındakilerin sayısı her yıl 20 000 kadar azalmaktadır. Nüfusun yaĢlanması 
büyük bir sorundur: iĢ piyasasına girenlerin sayısı, iĢ piyasasından ayrılanların yerini 
karĢılamaya yetmemektedir. Bu sorun, birçok baĢka Avrupa ülkesi için de geçerli olan bir 
olgudur.  

2000-2015 yılları arasında en büyük iĢgücü gereksinimi, inĢaat, sağlık, hizmet ve endüstri 
alanlarında görülmektedir. Metal, ticaret, taĢımacılık, emlâk bakımı ve sağlık bakımı 
alanlarında da yeni çalıĢanlara gereksinim duyulmaktadır.   

Çalışma yaşamı ve eşitlik   Työelämä ja tasa-arvo 

Finlandiya‟da kadınlar çalıĢma yaĢamına etkin bir biçimde katkıda bulunmaktadırlar. 

Kadınlar çalıĢma yaĢamının içinde yeralmaktadırlar ve kadınların etkin bir biçimde çalıĢma 
yaĢamında vaolmaları olanaklı kılınmıĢtır. Finlandiya‟da herĢeyden önce iyi bir gündüz 
bakım sistemi bulunmaktadır. Kadınların büyük bir bölümü evlerinin dıĢında bir iĢte 
çalıĢmaktadır. Evde yapılan iĢ, örneğin, çocukların bakımı, Finlandiya‟da bir iĢ değildir. 
Finlandiya‟da, örneğin, evkadınlığı resmî bir meslek olarak sayılmamaktadır. Finlandiya‟da 
kadınların da öğrenim görmeleri, meslekî eğitim almaları ve çalıĢma yaĢamında etkin 
olarak yeralmaları beklenmektedir.  

Ücretler  Palkkaus 

2008 yılının Temmuz-Eylül ayları arasındaki dönemde ücretlilerin düzenli çalıĢma dönemi 
karĢılığında edindikleri ortalama kazanç aylık olarak yaklaĢık 2800 euro olmuĢtur. Erkekler 
ortalama olarak 3110 euro, kadınlar da 2520 euro kazanmıĢlardır.  Atlık ücretlendirme 
sistemine göre çalıĢanların ortalama kazancı yaklaĢık 2920 euro, saat baĢı ücretle 
çalıĢanların ortalama kazancı 2370 euro olmuĢtur. Finlerin geliri (= maaĢ, kazançlar) 
Avrupa ülkeleri arasında orta düzeyde sıralanmaktadır.  

Çalışmak için Finlandiya’ya   Töihin Suomeen 

Finlandiya‟ya çalıĢmak amacıyla gelen AB/ETA ülkeleri vatandaĢlarından iĢe baĢlamaları 
için çalıĢma iznine gerek yoktur; çünkü, serbest dolaĢım AB‟nin temel hakları arasında 
bulunmaktadır.  AB üyesi her ülkenin vatandaĢının, diğer bir üye ülkenin bölgesinde 
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çalıĢma hakkı vardır. ÇalıĢmayla ilgili olarak, iĢin yapıldığı ülkenin yasal düzenlemesi 
geçerlidir. Serbest dolaĢım ve çalıĢma hakkı, AB ülkeleri vatandaĢlarının aile üyelerini, 
eĢlerini ve 21 yaĢının altındaki çocuklarını da, ailenin AB ülkesi vatandaĢı olan bireyinin iĢi 
nedeniyle baĢka bir AB/ETA ülkesine taĢınması durumunda kapsamaktadır. Finlandiya 
Yabancılar Yasası‟nda, göçmenlerinhakları ve sorumlulukları belirlenmektedir. Yasada 
aynı zamanda, Finlandiya‟ya farklı alanlarda ve farklı nedenlerle gelen göçmenlerin ne tür 
oturum ve çalıĢma olanaklarının bulunduğu da belirlenmiĢtir. Finlandiya‟da, oturma 
izinlerine iliĢkin her tür konuya Göçmen Dairesi  ilgilenmektedir. Konuya iliĢkin bilgileri Ģu 
adresten de edinebilirsiniz: www.mol.fi/finnwork 

Finlandiya‟ya çalıĢmak için gelenlerin izin konularına iliĢkin bilgiler, Infopankki‟nin izin iĢleri 
baĢlıklı sayfalarında yeralmaktadır. 

Ömür boyu öğrenme  Elinikäinen oppiminen 

 
Finlandiya‟da eğitim önemlidir; Finler eğitim görme konusunda son derece etkindirler. 
ÇalıĢma yaĢamında uzmanlık düzeyinde bilgi sahibi olmaya değer verilir. Birçok iĢyerinde 
çalıĢanlar için ek ve tamamlayıcı nitelikte eğitim düzenlenmektedir. Finlandiya‟da, 
çalıĢanların bütün çalıĢma yaĢamı boyunca boyu eğitim gördükleri söylenebilir. Finlandiya, 
örneğin, bilgi iĢlem tekniğine vâkıf olmayı gerektiren bir yüksek teknoloji ülkesidir. Bir iĢte 
çalıĢmakta olan kiĢiler, iĢlerindeki uzmanlıklarının çalıĢma dünyasının gereksinimlerine 
yanıt verebilmesi için öğrenim görürler, bir baĢka deyiĢle, meslekî beceri güncel olmak 
zorundadır.  

Diğer ülkelerle karĢılaĢtırıldığında, yetiĢkin Finler eğitime etkin olarak katılımda 
bulunmaktadırlar. Eğitimin iĢ yaĢamında ya da meslekî kariyerde ilerleme sağlamaya 
yardımcı olması nedeniyle eğitim alırlar. Finler boĢ zamalarında da çokça eğitim 
almaktadırlar. Finlandiya‟da, yetiĢkinlere yönelik çok yönlü eğitim programları düzenleyen 
birçok halk ve iĢçi sınıfı eğitim merkezi vardır. Bu eğitim merkezlerinde, örneğin, Fin dili 
öğrenmek olanaklıdır.  

Bir göçmenin, Finlandiya‟da sürekli olarak ikâmet ediyorsa ve eğitim yükümlülüğü 
yaĢındaysa (7-17 yaĢları arasında), temek eğitim alma hakkı bulunmaktadır. 

Opintoluots'nin sayfalarında  Finlandiya eğitim sistemiyle tanıĢabilirsiniz. 

Mesleğe yönelik yetişkin eğitimi     Ammatillinen aikuiskoulutus 

Finlandiya‟da, yetiĢkin eğitimi konusunda uzmanlaĢmıĢ öğretim kurumları bulunmaktadır. 
YetiĢkin kiĢi bu kurumlarda herhangi bir meslekî öğrenim derecesine yönelik olarak eğitim 
alabilir ya da meslekî uzmanlığını tamamlayıcı nitelikte öğrenim görebilir. YetiĢkin eğitimi 
çerçevesinde, örneğin, yeni bir meslek edinmek amacıyla eğitim alınabilir ya sa zaten elde 
bulunan mesleğe ek ve devam (ilerletici) nitelikte öğrenim görülebilir.  

http://www.migri.fi/netcomm/?language=FI
http://www.mol.fi/finnwork
http://www.infopankki.fi/fi-FI/toihin_suomeen/
http://www.opintoluotsi.fi/fi-FI/
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KiĢi mesleğe yönelik yetiĢkin eğitimi almaya giriĢtiğinde, elinde herhangi bir meslekî 
uzmanlığı hali hazırda tutuyor olması gerekmektedir. YetiĢkin eğitimi, çalıĢma yaĢamının 
gereksinimlerini karĢılamaya yönelik olarak yapılandırılmıĢtır. Öğretim esnektir. Her 
yetiĢkin öğenci, kendi gereksinim duyguduğu konularda ya da henüz kendisinde henüz 
varolmayan becerileri edinmeye yönelik öğrenim görür.   
 
Eğitimin baĢında öğrenci, bireysel uzmanlığının saptanmasında yardımcı olacak türden 
belgeler sunarĠ örneğin, çalıĢma ve öğrenim belgeleriyle, çalıĢma yaĢamında bitirmiĢ 
olduğu tamamlayıcı ve ek nitelikteki eğitimleri gösteren belgeler. Bunun ardındaan, öğrenci 
ve öğretmen öğrencinin ne gibi bilgi ve becerilere gereksinimi olduğu üzerinde 
değerlendirmede bulunurlar. Değerlendirmenin ardından öğrenciye kendisine özel bir 
öğrenim plânı yapılır.  
 
YurtdıĢında tamamlanmıĢ eğitim proğramlarının, akademik dercelerin ve iĢ deneyiminin, 
öğrencinin Finlandiya‟daki eğitiminin plânlanması ve tamamlanması a.ısından bir temel 
oluĢturması amaçlanmaktadır. Yabancılarla Finlandiya‟da yaĢayan göçmenler, Finlerle 
aynı öğrenim görme olanaklarına sahiptirler. 
  
Dil becerisinin ve yetliliğinin meslekî öğretim baĢlamadan önce değerlendirilmiĢ olması 
önemlidir. Böylece, öğretmenler öğrenim görmek isteyen göçmenle birlikte, bu kiĢinin dil 
becerisinin meslekî öğretimi tamamlamaya yetip yetmeyeceğini değerlendirebilirler. Birçok 
öğretim kurumunda meslekî öğrenimle aynı anda dil de öğrenilebilmektedir. 
 
Infopankki‟nin sayfalarından Mesleğe yönelik yetiĢkin eğitimi. 
 

Yeterlik Sınavı  Sistemi  Näyttötutkintojärjestelmä  

 
Meslekî eğitim almamıĢ olmasına karĢın, yetiĢkin bir insan çoğu zaman bir mesleğe iyi 
derecede vakıf olabilir. Meslek birçok değiĢik yolla öğrenilebilir; örneğin, iĢte çalıĢarak, o 
meslek için öğrenim görerek ya da o mesleği bir uğraĢ olarak sürdürerek. Önceleri, 
diploma almak için birçok yıl süren meslekî eğitimi tamamlamıĢ olmak gerekirdi. 
 
1994 yılında Finlandiya‟da yeterlik sınavlarına iliĢkin bir yasa yürürlüğe girmiĢtir. Artık 
yetiĢkin bir kiĢi yeterlik sınavına girebilir ve mesleğe vakıf olduğunu uygulamalı olarak 
ortaya koyabilir, ardından yeterlik belgesini alabilir. Sınav çoğunlukla sınava hazırlayıcı 
eğitim eĢliğinde düzenlenmektedir. Öğretim kurumları, yeterlik sınavlarını ya da bu 
sınavların çeĢitli bölümlerini geçmeye yönelik hazırlayıcı nitelikte eğitim vermektedirler. 
Yeterlik sınavlarına bu eğitim eĢliğinde girilmektedir. Yeterlik sınavının oturumları 
genellikle birkaç gün sürebilir ve bu sınav oturumlarında birçok konuya vakıf olmak gerekir. 
Bu nedenle, birçok yetiĢkin etğitim kurumu değiĢik alanlarda yeterlik sınavlarına hazırlayıcı 
eğitim düzenlemektedirler. 

http://www.infopankki.fi/
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Göçmenler yeterlik sınavlarına Finlerle aynı koĢullarda katılabilirler. Fince dil bilgisinin, 
Finlandiya‟da iĢ görmeye yetecek düzeyde iyi olması geremektedir. Her meslek için gerekli 
olan dil becerisi farklıdır. Örneğin, satıĢ elemanının iyi konuĢması gerekir; sekreterin aynı 
zamanda Fince dilinde yazı da yazmalıdır. Bir fırıncı iĢte Fince bilgisine bir satıĢ elemanı 
kadar gereksinim duymaz, benzer örnekler arttırılabilir. Fince bilgisinin, sürdürülecek 
meslek için talep edilen dil bilgisi düzeyinde olması gereklidir.    

Infopankki‟nin sayfalarından yeterlik sınavı sistemi hakkında bilgi edinebilirsiniz. 
 

Oppisopimuskoulutus  Çıraklık sözleşmesine dayalı eğitim 

 
Çıraklık sözleĢmesine dayalı eğitim alarak da bir meslek edinilebilir.  Bu eğitim, öğrenim 
kurumlarında sürdürülecek olan teoriye dayalı öğrenim dönemlerini ve mesleğe iliĢkin 
konuların bir iĢyerinde çalıĢarak öğrenilebileceği türden öğretimi içermektedir. Çıraklık 
sözleĢmesi, öğrenci ve iĢveren arasında yapılan geçici bir anlaĢmadır. Çıraklık 
sözleĢmesine dayalı eğitim çok büyük oranda iĢyerinde gerçekleĢtirilmektedir ve iĢte 
alınan öğrenim de, öğreim kurumunda teorik dersler denilen öğrenimle tamamlanmaktadır. 
 
Öğrenci, çıraklık sözleĢmesine dayalı eğitim sırasında ücret (maaĢ) alır. Teoriye dayalı 
öğrenim sırasındaysa öğrenciye, iĢverenin bu teorik öğrenim dönemi için öğrenciye ücret 
ödememesi durumunda, öğrencilere tanınan sosyal yardımlar ödenir. Bilgi ağırlıklı 
öğrenimin oranı, eğitim hedeflerine ve öğrencinin bireysel öğrenim plânına bağlıdır.  
  
ĠĢyerinde öğrenimi, iĢveren tarafından seçilen iĢyeri eğitimcisi yönetir ve gözetir. Çıraklık 
sözleĢmesine dayalı eğitimde teorik öğretimin oranı, farklı eğitim alanlarında değiĢiklik 
göstermektedir, ancak, bu oran ortalama olarak yaklaĢık yüzde 20‟dir. Çıraklık sözleĢmesi, 
Halen bir iĢte çalıĢmakta olan kiĢi, yeni iĢe baĢlayan bir kiĢi, iĢsiz iĢ arayan ya da giriĢimci 
için düzenlebilir. 
 
Çıraklık sözleĢmesine dayalı eğitim Finlandiya‟da rağbet gören bir uygulamadır. Her 
yaĢtan insana, meslek değiĢtirenlere ve tamamlayıcı nitelikte eğitime gereksinim duyanlara 
iyi uyar. Çıraklık sözleĢmesi, bir meslek edinmek, bilgileri güncelleĢtirmek ve insanın kendi 
alanındaki uzmanlığını geliĢtirmesi için uygulama ağırlıklı bir yoldur. Finlandiya‟da iĢe 
baĢlandığında, çıraklık sözleĢmesi konusunda iĢverenle daha ayrıntılı olarak konuĢulabilir. 
 
Infopankki‟nin sayfalarından çıraklık sözleĢmesine dayalı eğitim hakkında bilgi 
edinebilirsiniz. 
 

Korkea-asteen koulutus Suomessa   Finlandiya’da yüksek öğretim 

 

http://www.infopankki.fi/
http://www.infopankki.fi/
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Meslek yüksek okulları ve üniversiteler yüksek öğretim vermektedirler. Meslek yüksek 
okullarında verilen eğitim, çalıĢma yaĢamının belirlediği talepler doğrultusunda 
gerçekleĢtirilir. Üniversitelerde bilimsel araĢtırmalar sürdürülmektedir ve öğretim bu ilkeye 
dayanmaktadır. 
 
Ülke dıĢında edinilen öğrenim dereceleri Finlandiya‟da oldukları gibi kabul edilemeyebilir, 
derecenin Finlandiya‟da tamamlanması gerekebilir. Meslek yüksek okulları ve 
üniversiteler, göçmenlerle yabancılar için tamamlayıcı nitelikte eğitim programları 
düzenlemektedirler. Öğretim kurumlarına Ģahsen baĢvurarak düzenlenen eğitim ve kendi 
derecenizin tamamlanması konusunda bilgi alabilirsiniz.  
 

Ulkomaalaisten korkeakoulututkintojen ammatillinen tunnistaminen  Ülke dışındaki 

kurumlardan alınmış yüksek öğrenim derecelerinin meslekî olarak tanınması 

 
Öğrenim derecelerinin tanınmasıyla, ülke dıĢında alınmıĢ öğrenim derecesinin 
Finlandiya‟da bir iĢe ya da daha ileri düzeyde öğrenim görmek için baĢvuru yapıldığında 
ne derecede geçerli olduğu konusunda verilen karar kastedilmektedir. Talim ve Terbiye 
Kurulu, yurtdıĢında alınmıĢ öğrenim derecelerinin tanınması konusunda www.oph.fi 
adresindeki internet sayfalarında Fince ve Ġngilizce olarak bilgi verilmektedir.  
 
Kamu sektöründeki (devlet ve yerel yönetim) iĢ pozisyonları ve görevler için alınmıĢ olunan 
eğitimle ilgili geçerlilik koĢulları bulunmaktadır. Bu geçerlilik koĢullarını yerine getirmek 
amacıyla, yurtdıĢında öğrenim görmüĢ olan kiĢiler genellikle Talim ve Terbiye Kurulu‟nun 
öğrenim derecelerinin tanınmasına iliĢkin kararına gereksinim duymaktadırlar.  
 
Özel sektördeki iĢverense, çalıĢanların iĢe seçim sürecinde karar verirken, yurdıĢında 
alınmıĢ öğrenim derecesinin yeterliliği konusundaki değerlendirmeyi kendileri yaparlar. ĠĢe 
alınacak kiĢiden derecesinin tanınması kararı talep edilmemektedir; ancak, bu kararın 
adayın elinde olması kendi yararına olabilir.  
 
Infopankki‟nin eğitim sayfalarında Finlandiya dıĢındaki öğretim kurumlarından alınmıĢ 
yüksek öğrenim derecelerinin meslekî açıdan tanınması konusunda bilgi edinebilirsiniz.  
 

Ammatillisen koulutuksen rinnastaminen Meslekî eğitimin denkliği 

Finlandiya‟da Talim ve Terbiye Kurulu, yurtdıĢından alınmıĢ meslekî öğrenim dereceleri 
hakkında bilirkiĢi raporları vermektedir. Söz konusu rapor, devlet ya da yerel yönetimlerce 
sunulan iĢ pozisyonları ya da görevler için gerekli olan geçerlilik için yeterli değildir. Rapor, 
iĢ ya da eğitim baĢvurusu sırasında, bir baĢka ülkede alınmıĢ eğitimin içeriği ve düzeyini 
tanımlaması açısından yarar sağlayabilir.  
 

http://www.oph.fi/
http://www.infopankki.fi/fi-FI/ulkomaiset_tutkinnot_suomessa/
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Finlandiya‟da Talim ve Terbiye Kurulu‟ndan ayrıca, meslekî eğitim sırasında edinilmiĢ olan 
bilgi ve becerilerle yeterliğin daha ayrıntılı biçimde anlatıldığı diploma ekini (Certificate 
Supplement) edinmek de olanaklıdır. Bu özellikle, iĢveren için yararlı olacaktır. Konuya 
iliĢkin ayrıntılı bilgileri, Avrupa Meslekî Eğitim GeliĢtirme Merkezi‟nden Cedefop'dan 
edinebilirsiniz. 
 

Yliopisto- ja korkeakoulu opinnot ulkomailla – akateeminen tunnustaminen   

Yurtdışındaki üniversite ve yüksekokullardan alınan dereceler – akademik olarak tanıma 

 
Derecelerin akademik olarak tanınması, yurtdıĢında alınmıĢ eğitime dayanarak 
Finlandiya‟da eğitim sürdürme izni verme, hem de yurtdıĢındaki öğrenimin Finladiya‟da 
sürdürülecek akademik dereceye yönetik öğrenimin bir parçası olarak onaylanması 
anlamına gelmektedir. Onaylamaya yönelik verilen kararlar yüksek okullarda ya da öğretim 
kurumlarında gerçekleĢtirilmektedir. Yüksek okul diploması açıklayıcı ek (Diploma 
Supplement), dereceyi almıĢ kiĢilerin yeterliliğinin değerlendirilmesi konusunda yardımcı 
olur.  

Ammatinharjoittamisoikeus            Mesleği icra etme hakkı 

Bazı mesleklerde, mesleği icra edecek kiĢinin elinde mesleği icra hakkının bulunması 
gerekmektedir. Bu tür meslekler, örneğin, sağlık ve bakım hizmetleri sektöründeki 
(özellikle hekimlik) ve deniz ulaĢım sektöründeki mesleklerdir. Bu mesleklerin icrasına 
iliĢkin kurallar farklıdır ve, iĢi icra etmek üzere gelen kiĢinin bir AB ya da ETA üyesi 
ülkesinin vatandaĢı olup olmamasına bağlıdır. 

Finlandiya‟da Talim ve Terbiye Kurulu, söz konusu mesleklerle ilgili olarak ayrıntılı bilgiler 
sunmaktadır. Bu kurul ayrıca, mesleği icra hakkını almak için nasıl ve nereye baĢvuru 
yapıldığı konusunda danıĢmanlık da yapmaktadır. Her uzmanlık alanının yetkilileri, kime 
mesleği icra hakkının tanınacağı kararını vermektedirler. Örneğin, sosyal ve sağlık sektörü 
izin ve denetleme dairesi (VALVIRA), hekimlerle sağlık sektöründeki diğer meslek 
sahiplerine mesleği icra hakkını tanımaktadır.  

Infopankki‟nin sayfalarından da mesleği icra hakkı konusunda bilgi alabilirsiniz. 

Ulkomailta Suomeen tulevan työntekijän osaaminen  Yabancı ülkelerden Finlandiya’ya gelen 

çalışanın meslekî yeterliliği 

ÇalıĢanın kendi ülkesinde almıĢ olduğu eğitime iliĢkin belgelerinin bulunmasında yarar 
vardır. Bu belgeler, örneğin, iĢyerinde çalıĢanlar için düzenlenecek eğitimler için yararlı 
olabilir. Finlandiya‟da kiĢilerin kendi özgeçmiĢlerini, diğer bir değiĢle CV‟lerini (curriculum 
vitae) yazmaları bir alıĢkanlıktır; CV‟de eğitim, çalıĢma geçmiĢi ve uzmanlık ve 

http://www2.europass.fi/index.php?node_id=2573
http://www2.europass.fi/index.php?node_id=2573
http://www.cedefop.europa.eu/
http://www2.europass.fi/index.php?node_id=2573
http://www2.europass.fi/index.php?node_id=2573
http://www.infopankki.fi/
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beceriler/yetenekler sıralanır. ĠĢ arayan bir yabancının kendi CV‟sini yazmasında yarar 
vardır. CV Ġngilizce olarak yazılabilir ve sonradan Finceye çevrilebilir. 

CV örnekleri: 

Fince 

Ġngilizce 

ÇalıĢanın kendi uzmanlığını Finlandiya‟da tamamlamaya yönelik eğitim görmesi 
gerekiyorsa, bu konu üzerinde genellikle istihdam sürecinde konuĢulur. Uzmanlık 
Finlandiya‟da birçok değiĢik yolla güncelleĢtirilebilir, böylece, uzmanlık Finlandiya‟daki 
çalıĢma dünyasında karĢılığını bulur. Çıkatlık sözleĢmesi ya da yeterlik sınavı, 
Finlandiya‟ya çalıĢmak amacıyla gelenler için uzmanlığı destekleyici iyi bir eğitim biçimi 
olabilir. 

Özel sektörde, iĢe baĢvuru sürecinde yurtdıĢında alınmıĢ derecenin nasıl bir değerinin ne 
olacağını iĢveren belirler. ĠĢveren, yurdıĢından alınan derecenin yeterliliği değerlendirir ve 
iĢe kime alacağına kendisi karar verir. Kamu sektöründeki iĢ pozisyonları için belirli yeterlik 
koĢulları bulunabilir ve bu koĢullara dayanılarak iĢlere baĢvuranlar değerlendirilip, yeterlik 
değerlendirmesinin ardından kimlerin iĢe seçildiği belirlenir.  

Euroopasta Suomeen tulevat työntekijät  Finlandiya’ya Avrupa’dan gelen çalışanlar 

Europassi  Europass 

Avrupa devletlerinin eğitim sistemleri çok değiĢiktir. ĠĢverenler diğer ülkelerin eğitim sistemi 
hakkında her zaman bilgi sahibi değillerdir. Europass, iĢ arayanlar için, ne tür bir öğrenim 
derecesinin ya da eğitiminin bulunduğunu ve bu derece ya da eğitimin Fin eğitim 
derecesine ne ölçüde karĢılık geldiğini ortaya koyan bir iĢ aracıdır. Europass, iĢverenin bir 
baĢka Avrupa ülkesinden gelen iĢ arayanın nasıl uzmanlık ve becerilere sahip olduğunu 
anlamasında yardımcı olur. AĢağıdaki adreste Europass hakkında Fince, Ġsveççe ve 
Ġngilizce bilgiler yeralmaktadır: www2.europass.fi. 

Europass, çalıĢanın hangi konuda uzman olduğunu göstermesinde yardımcı olan 5 belge 
içermektedir. Bu belgeler AB/ETA ülkelerinin tümünde geçerlidir. ĠĢe ya da eğitime baĢvuru 
sırasında Europass kullanılabilir. 

Europass‟ın temel belgesi CV‟dir (curriculum vitae / özgeçmiĢ). ÇalıĢan ayrıca, isterse, 
baĢka Europass belgelerini seçebilir ve CV‟ye ekleyebilir. Bu belgeler, Europass dil 
belgesi, Europass mobilite belgesi (Europass Mobility) ve de uluslararası öğrenim derecesi 
belgeleri ekkleridir (Certificate Supplement ve Diploma Supplement). 

http://www2.europass.fi/index.php?node_id=2570
http://www2.europass.fi/index.php?node_id=3489
file:///C:/Users/Kübra/AppData/Local/Microsoft/Windows/Temporary%20Internet%20Files/Low/Content.IE5/from_trans.2(2010-02-25)/AppData/Local/Microsoft/Windows/Temporary%20Internet%20Files/Low/Content.IE5/Local%20Settings/Temporary%20Internet%20Files/Content.Outlook/Y1ISMMS3/www2.europass.fi
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Europass‟ın kullanıcısı Europass CV‟sini ve Europass dil belgesini kendisi doldurabilir.  
Avrupa Birliği‟nde, Avrupalıların öğrenim dereceleri ve yeterlikler konusunda açık seçik 
ölçütler taĢıması yolunda karar alınmıĢtır. 

 

Työmarkkinajärjestelmä  İş piyasası/pazarı düzeni 

 
Finlandiya‟nın iĢ piyasası düzeni, çalıĢma yaĢamını belirleyen yasal düzenlemelerle, 
iĢveren ve ücretli örgütlerin ve yerel düzeyin (iĢyerlerinde olup bitenlerin) iĢbirliğine ve 
anlaĢmasına dayanmaktadır. 
 
ĠĢ (ÇalıĢma) Yasası, çalıĢma yaĢanının kuralları için bir çerçeve çizmektedir, ancak, 
uygulamada çalıĢma yaĢamı daha çok da toplu iĢ sözleĢmeleriyle (TES) belirlenmektedir. 
ÇalıĢma yaĢamının geliĢtirilmesinde üç yönlü iĢbirliği yapılmaktadır. Bu, çalıĢma yaĢamıyla 
ilgili görüĢmelerde üç tarafın birden yeralacağı anlamına gelmektedir: iĢverenler, ücretliler 
(=çalıĢanlar) ve devlet gücü.  

ÇalıĢanlar iĢçi sendikalarında örgütlenmiĢken, iĢverenler de kendi iĢveren sendikalarında 
örgütlenmiĢlerdir. Hem iĢçi sendikaları, hem de iĢveren sendikaları iĢçi federasyonları ve 
iĢveren federasyonları olarak örgütlenmiĢlerdir.  

 

Työmarkkinajärjestelmä Suomessa  Finlandiya’da çalışma piyasası / pazarı düzeni 

ĠĢçi örgütü YOĞUNLAġTIRILMIġ 
SÖZLEġMELER 

 

ĠĢveren örgütü 

ĠĢçi sendikaları 

 

TES/ 

TOPLU Ġġ SÖZLEġMELERĠ 

ĠĢveren sendikaları 

 

ĠĢçi temsilcisi / kayyum 

 

YEREL SÖZLEġMELER ĠĢveren 

ĠĢçi Ġġ SÖZLEġMESĠ 

 

ĠĢveren 
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ĠĢçi ve iĢveren sendikları toplu iĢ sözleĢmesi üzerinde görüĢüp anlaĢmaya varırlarken, iĢçi 
ve iĢveren de iĢ baĢlamadan önce birlikte iĢ sözleĢmesini imzalarlar. Toplu iĢ 
sözleĢmesinde üzerinde anlaĢılmıĢ çıkarlar her zaman asgari çıkarlardır. ĠĢ sözleĢmesinde 
bu çıkarlar aĢağı çekilemezler. 

ĠĢ Yasası düzenlemeleri ve toplu iĢ sözleĢmeleri, çalıĢanların haklarının ve 
sorumluluklarının neler, iĢverenin haklarının ve sorumluluklarının neler olduğunu ayarlar. 
Yasal düzenleme ve toplu sözleĢme, örneğin, asgari ücretleri, çalıĢma saatlerini, tatilleri, 
hastalık dönemindeki ücretleri ve iĢten çıkartmanın koĢullarını belirler. 

Työsuhteen ehdoista sopiminen   İş ilişkisinin koşulları üzerinde anlaşma 

AnlaĢmaların kendi aralarında birbirleriyle tutarlı olmaları gerekir. Finlandiya‟da, iĢ 
iliĢkisinin (bağlantısının) koĢulları, hiyerarĢik olarak sıralanmıĢ birçok kurallar bütününe 
dayanılarak belirlenmektedir. Bu, bir üstte yeralan hükmün, bir alttaki hükmün yerine 
geçtiği anlamına gelmektedir. Örneğin, çalıĢana ödenecek ücret iĢ sözleĢmesinde, toplu iĢ 
sözleĢmesinde üzerinde anlaĢılmıĢ olan ücretin altında kalamaz.  

ĠĢ iliĢkisinin koĢulları üzerinde iĢ sözleĢmesinde anlaĢaya varılsa da, asgari koĢullar 
yasaya ve toplu iĢ sözleĢmesine dayanılarak belirlenir. ĠĢveren ve çalıĢan, iĢ 
sözleĢmesinde toplu sözleĢmedekinden daha iyi koĢullar üzerinde anlaĢabilirler. Örneğin, 
ücret toplu iĢ sözleĢmesinde belirlenenden yüksek olabilir. 

Työ- ja virkaehtosopimukset   İş ve belirli iş pozisyonu toplu sözleşmeleri 

ĠĢveren sendikası ve iĢçi sendikası birlikte belirli bir sektörün çalıĢma koĢulları üzerinde 
anlaĢmaya vardıklarında, o alanın toplu iĢ sözleĢmesi ortaya çıkmıĢ olur (TES). Kamu 
sektöründeyse (iĢverenin devlet, yerel yönetim olması durumunda) belirli iĢ pozisyonu 
toplu sözleĢmesi (virkaehtosopimus) söz konusudur (VES). SözleĢmeler belirli bir zaman 
dilimi için yapılırlar, genellikle yıllık ya da iki yıllık ya da daha da uzun bir süre olmak üzere. 
ĠĢ ve belirli iĢ pozisyonu toplu sözleĢmeleri, sözleĢmeyi imzalayan ücretli ve iĢveren 
federasyonlarıyla, bunların üyelerini bağlamaktadır. Toplu iĢ sözleĢmesi genel olarak 
bağlayıcı nitelikte de olabilir. Böylesi bir durumda, iĢveren federasyonuna bağlı 
bulunmayan iĢverenlerin de çalıĢanları için sözleĢmeye uymaları gerekir. Finlandiya‟da, 
ülke çapındaki tolu iĢ sözlemelerinin sayısı 200 kadardır. 

Toplu iĢ sözleĢmesi, çalıĢanın ve iĢverenin haklarını ve sorumluluklarını belirlemektedir, 
örneğin, ücretleri, çalıĢma zamanını, tatilleri, iĢ barıĢını (sözleĢmenin geçerlii olduğu süre 
içinde sözleĢmeye yönelik grevler yapılamaz) ve de yerel sözleĢmeyi. Aynı Ģekilde kamu 
sektöründe (devlet, yerel yönetim) belirli iĢ pozisyonu toplu sözleĢmesi (virkaehtosopimus) 
kamu sektöründeki çalıĢanın ve iĢverenin haklarını ve sorumluluklarını belirlemektedir. 
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ĠĢ baĢvurularında ve iĢ sözleĢmelerinde Ģu ifade yazbilir: “ücret TES‟e göredir”. ÇalıĢanın, 
Finlandiya‟da kendi alanının ücretinin büyüklüğünü öğrenmesinde yarar vardır. Toplu iĢ 
sözleĢmesini (TES) bilmek önemlidir; çünkü, örneğin, Finlandiya‟da asgari ücret yasası 
bulunmamakta olup, ücretler üzerinde toplu iĢ sözleĢmelerinde anlaĢmaya varılmaktadır. 

Ammattiliiton edustaja työpaikalla  İşyerinde sendika temsilcisi 

ĠĢyerinde sendikayı ve bu sendikaya bağlı çalıĢanları kayyum temsil eder. ĠĢyerindeki 
kayyumu çalıĢanlar seçerler. ÇalıĢan, iyerindeki kayyuma ya da kendi sektörünün 
sendikasına, örneğin, kendi toplu iĢ sözleĢmesinin ne ve nasıl bir sözleĢme olduğunu 
sorabilir. 

Her iĢyerinde kayyum bulunmaz. Kayyum yetkisi verilmiĢ kiĢi, çalıĢanların seçmiĢ olduğu 
ve kayyum yerine geçen çalıĢan temsilcisidir. ĠĢçi sendikasıyla iĢveren arasındaki 
sözleĢme uyarınca bir kayyumun atanmadığı bir iĢyeinde çalıĢanlar, iĢ sözleĢmesi 
yasasına göre kendilerine bir çalıĢan temsilcisi seçebilirler. ÇalıĢan temsilcisinin 
pozisyonu, iĢ piyasası örgütlerinin sözleĢmelerine değil, iĢ yasasının düzenlemelerine 
dayanmaktadır.  

Infopankki‟nin sendikalar baĢlıklı sayfalarından sendikalar hakkında ayrıntılı bilgi 
alabilirsiniz. 

Ammattiliittoon liittyminen  Sendikaya üye olma 

Yabancı bir çalıĢan ya da iĢveren istemesi durumunda kendi alanının sendikasına üye 
olabilir. Sendikalar, üyelerinin çıkarlarını ve haklarını güvence altına alma amacını 
gütmektedirler. ĠĢçi sendikaları çalıĢanların gelirlerini (ücretleri) ve iĢ bağlantısı güvenliğini 
iyileĢtirmeye çabalamaktadırlar. Aynı Ģekilde, iĢveren sendikaları da, sendikaya bağlı  
iĢverenlerin çıkarlarını gözetmektedirler.  

Sendikaya üye olma, ya iĢyerindeki kayyumla, ya da doğrudan çalıĢanın kendi 
sektöründeki sendikayla iletiĢime geçmesiyle gerçekleĢir. Sendikaya bağlı çalıĢanlar ve 
iĢverenler sendikaya üyelik ücreti (aidatı) öderler. Üyelik ücretlerinin tutarı ücretin yaklaĢık 
% 1-2‟si kadardır ve bu ücretler vergiden düĢürülebilmektedirler. Üyeler, sendikaya üye 
olunca değiĢik avantajlardan ve hizmetlerden yararlanabilirler. Sendikanın üyelik aidatları 
genellikle iĢsizlik kasasına ödenecek aidatı da içermektedir. Finlandiya‟da gönüllü bir 
iĢsizlik kasası sistemi bulunmaktadır; bu sistemle, insanlar iĢsiz kalma olasılığı karĢısında 
kendi kendilerini sigortalamıĢ olmaktadırlar. Yine de, sendika ve iĢsizlik kasası iki ayrı 
sistemdir.  

Sendikalar siyasî partilerden bağımsız oluĢumlardır. Sendikalarda çalıĢan ya da 
sendikalara üye kiĢiler değiĢik siyasî partileri ve politikayı destekliyor olabilirler. Öte 
yandan, hem iĢçi sendikaları, hem de iĢveren sendikaları, siyasî karar vericileri ve iĢ 

http://www.infopankki.fi/fi-FI/ammattiliitot/


                                                                                                              
 

      

Amiedu 2008, Outi Sjöblom, Anni Piikki, Marketa Pedronova, Anja Tarhala ja  

Marja Kaikkonen                                                                                                                                                            

                                                                                                                              

14 

piyasası politikasını, iĢlerin elden geldiğince en iyi biçimde yürümesi yolunda 
etkilemektedirler.  

Infopankki‟nin iĢsizlik kasası baĢlıklı sayfalarından iĢsizlik kasasına iliĢkin ayrıntılı bilgi 
edinebilirsiniz.  

Työttömyyskassa  İşsizlik kasası 

ÇalıĢan kiĢi, çalıĢtığı süre içinde iĢsizlik kasasına üyelik aidatı ödeyebilir. ĠĢ sona erer ve 
çalıĢan iĢsiz kalırsa, bu kiĢi gelire bağlı yardım almak için baĢvuruda bulunabilir. Gelire 
bağlı günlük iĢsizlik parası,  gelirle orantılı olarak hesaplanmıĢ günlük ödeme (=ekonomik 
destek) anlamına gelmektedir. 

Gelirle orantılı günlük ödeme almanın, bu paranın bağlanmasının olanaklı kılınmasından 
önce yerine getirilmesi gereken bazı koĢulları bulunmaktadır; örneğin, iĢsizlik kasasına 
belirli bir süre üye olmuĢ bulunmak bu koĢullardan biridir. Gelire bağlı günlük ödeme, iĢsiz 
kalmadan önce alınan ücretin tutarına bağlı olarak hesaplanmaktadır. Gerire bağlı günlük 
ödemeden yaklaĢık iki yıl yararlanılabilir. 

ĠĢsizlik kasaları tarafından ödenen baĢka yardımlar da bulunmaktadır, örneğin, eğitimle 
ilgili destekler. Bütün bu yardım ve destekler hakkında KELA‟dan ve iĢsizlik kasalarından 
bilgi edinebilirsiniz.  

Yrittäjien työttömyyskassa  Girişimcilerin işsizlik kasası 

Finlandiya‟da hem ücretliler, hem de giriĢimciler iĢsizlik kasasına üye olabilirler. GiriĢimci, 
giriĢimcilik etkinliğini sona erdirdiğinde ya da giriĢimdeki payını sattığında iĢsiz kalır. 
GiriĢimcilik, giriĢim satıldığında, feshedildiğinde, iflâs ettiğinde, incelemeye alındığında ya 
da boĢanma söz konusu olduğunda sona erebilir. GiriĢimci, genelde en az dört ay giriĢim 
etkinliğine ara vermiĢ olduğunda da iĢsiz sayılabilir.  
 
GiriĢimcinin gelirle orantılı iĢsizlik güvencesi, gönüllü olarak ödemesi yapılan iĢsizlik 
sigortasına bağlıdır. GiriĢimci, kendi giriĢimi için belirlenmiĢ iĢsizlik kasasına üye olmuĢ ve 
üyelik aidatlarını ödemiĢse, giriĢimci etkinliği sona erdiğinde, örneğin, günlük yardım almak 
üzere baĢvuruda bulunabilir.  

Työsopimus  İş sözleşmesi 

ĠĢveren bir çalıĢanı iĢe alırken, iĢveren çalıĢanla birlikte alıĢılmıĢ olduğu üzere yazılı 
biçimde olan iĢ sözleĢmesini  imzalar. ĠĢ sözleĢmesinde iĢin içerdiği görevler ve ücretle 
birlikte, iĢle ilgili diğer çıkarlar/yararlar ve koĢullar üzerinde anlaĢmaya varılır. SözleĢme 
sözlü de olabilir, baĢka bir deyiĢle, iĢle ilgili koĢullar konuĢarak da belirlenebilir. Yazılı iĢ 
sözleĢmesinin yapılmaması ya da iĢ sözleĢmesinin koĢullarının yazılı iĢ sözleĢmesinde 

http://www.infopankki.fi/
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belirtilmemiĢ olması durumunda, iĢveren yapılan iĢin temel koĢulları hakkındaki yazılı bir 
açıklamayı ayrıca rica etmeden vermekle yükümlüdür. 

ĠĢ sözleĢmesinin yazılı olması salık verilmektedir. ĠĢle ilgili konular yazıldığında, hem 
çalıĢan, hem de iĢveren anlaĢmada iĢ hakkında ortak olarak anlaĢtıkları çıkarları ve 
koĢulları gözden geçirme olanağını bulurlar. Bu, ilerde iĢte anlaĢmazlık durumları 
çıktığında yardımcı olacaktır. 

Työnteon keskeiset ehdot Yapılan işin temel koiulları 

ĠĢverenin, bir sonraki karara değin geçerli olan iĢ iliĢkileriyle bir aydan fazla süren iĢ 
iliĢkilerinde yapılan iĢle ilgili olarak temel koĢulları içeren yazılı bir açıklamayı çalıĢana 
vermesi gerekmektedir. 

 Yapılan iĢle ilgili temel koĢullar baĢlıca Ģunlardır:  
- iĢ iliĢkisinin baĢlangıç tarihi 
- geçici sözleĢmenin süresi ve geçiciliğin gerekçesi 
- çalıĢanın iĢteki görevleri 
- iĢin nerede yapıldığı 
- ücretin (maaĢın) ya da buna karĢılık gelen maddî tutarın belirlenmesi 
- düzenli iĢ zamanı 
- yıllık iznin belirlenmesi 
- iĢten çıkma süresi ya da bunun belirlenmesi, ve de  
- uygulanacak toplu iĢ sözleĢmesi.  

ĠĢverenin, çalıĢana yapılan iĢim temel koĢulları hakkında bir açıklama vermezse, bu 
sorumluluğunu ihlâl etmesinin sonucu para cezası olacaktır.  

Työsopimuksen sisältö    İş sözleşmesinin içeriği 

ĠĢ sözleĢmesi iki nüsha olarak yapılır; biri iĢverende, diğeri çalıĢanda kalır. 

 İş sözleşmesinen alışıldığı üzere en azından şu konular yazılır: 

1) iş anlaşmasının tarafları 

Hem iĢveren, hem çalıĢan iĢ anlaĢmasını imzalar. 

2) yapılan işin başlangıç tarihi 

ĠĢ iliĢkisinin baĢlangıç tarihi olarak, çalıĢanın iĢe baĢladığı tarih yazılır.  
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3) söz konusu olan, bir sonraki karara değin geçerli olan ya da geçici bir iş ilişkisi 
mi, yoksa başka bir iş ilişkisi mi, örneğin, bir iş stajı mı  

Bir sonraki karara değin geçerli olan iş ilişkisi 

Bir sonraki karara değin geçerli olan iş ilişkisi, öncelikli olarak seçilen bir iĢ sözleĢmesi 
biçimidir. Bir sonraki karara değin geçerli olan iĢ iliĢkisi, iĢin, çalıĢanın kendisi iĢten 
ayrılana ya da iĢveren çalıĢanı iĢten çıkartıncaya değin sürdüğü anlamına gelmektedir. 
ĠĢveren çalıĢanı iĢten çıkarttığında, neden iĢten çıkarttığı konusunda bir neden göstermek 
zorundadır. ĠĢ SözleĢmesi Yasası, olası iĢten çıkartma nedenlerinin ne olabileceğini 
belirtmektedir. ĠĢ sözleĢmesinin bir sonraki karara değin geçerli olması durumunda, 
çalıĢanın düzenli ya da kalıcı bir iĢi var demektir. 

Bir sonraki karara değin geçerli olan iĢ iliĢkisi kararını hem iĢveren, hem de çalıĢan 
verebilir.Böylece, iĢ sözleĢmesine iĢveren ya da çalıĢan son verebilir. ĠĢ sözleĢmesine, bir 
tarih, iĢten ayrılma zamanı eklenir; bu tarih, iĢ sözleĢmesinin artık sözleĢmeyi imzalamıĢ 
olan tarafları artık ne zaman bağlamayacağını belirleyen tarihtir. ĠĢveren ya da çalıĢan bir 
sonraki karara değin geçerli olan iĢ iliĢkisini feshedebilir de, bu durumda, iĢ sözleĢmesi 
iĢten ayrılma zamanı tanınmaksızın hemen sona erer.  

ĠĢveren, iĢ sözleĢmesini yalnızca geçerli ve ağır basan nedenler yüzünden sonlandırabilir. 
ĠĢten çıkartma gerekçesi olarak çalıĢandan kaynaklanan nedenler gösterilebileceği gibi, 
ekonomik, üretimsel ya da iĢverenin etkinliğinin yeniden düzenlenmesinden kaynaklanan 
nedenler olabilir. ĠĢ sözleĢmesi, yalnızca son derece ağır basan nedenler yüzünden 
feshedilebilir.  

Määräaikainen työsuhde  Geçici süreli iş sözleşmesi 

Geçici süreli iĢ sözleĢmesi, iĢin baĢlama ve bitiĢ tarihleri üzerinde anlaĢmaya varıldığı 
anlamına gelir. ĠĢ anlaĢması, dayanaklandırılmıĢ bir neden bulunması durumunda geçici 
süreli olarak yapılabilir. Bu neden, çalıĢanın iĢte sürekli olarak çalıĢan birine 
vekillik/yedeklik ediyor olması, ya da iĢin yalnızca kısa bir süre için sürecek olması 
(sezonluk iĢ) olabilir.  

Geçici süreli iĢ sözleĢmesi, üzerinde anlaĢılan süre boyunca ya da üzerinde anlaĢılan iĢ 
sürdüğü sürece devam eder. „Dönemsel iĢ‟le, uygulamada kısa süreli geçici iĢ 
sözleĢmeleri kastedilmektedir. ĠĢ sözleĢmesi geçici süreliyse, bu sözleĢme her iki tarafı da 
üzerinde anlaĢılan geçici süre için bağlamaktadır. Geçici süreli iĢ sözleĢmesi, yalnızca son 
derece ağır basan nedenler yüzünden feshedilebilir.  

Työharjoittelu  İş stajı 
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ĠĢ stajı, örneğin, bir öğrencinin öğreniminin parçası olan iĢ demektir. ĠĢ stajında genellikle 
ücret ödenmez. Finlandiya‟da, iĢ stajı yapanlar, gençlerin yanısıra, yetiĢkin öğrenciler, iĢsiz 
iĢ arayanlar ya da meslek değiĢtirenler olabilir. 

4) mahdollinen koeaika ja sen pituus  olası deneme süresi ve bu sürenin uzunluğu 

İş ilişkisinin başında deneme süresi üzerinde anlaşılabilir. Deneme süresinde, 
çalıĢanın iĢin kendisi için uygun olup olmadığığını görme, iĢverenin de çalıĢanın iĢ için 
uygun olup olmadığını gözlemleme olanağı bulunur.  

Deneme süresinde çalıĢan ya da iĢveren iĢten ayrılma süresi olmaksızın iĢ sözleĢmesini 
feshedebilirler. ĠĢ sözleĢmesinin deneme süresinde feshedilmesinin gerekçeleri ayrımcılık 
ya da asılsız nedenler olamaz. Bir sonraki karara değin geçerli olan bir iĢ iliĢkisinde 
deneme süresi en çok 4 ay olabilir. 8 aydan az süren geçici süreli bir iĢ iliĢkisinde deneme 
süresi, en fazla üzerinde anlaĢılmıĢ iĢ sözleĢmesi süresinin yarısı kadar olabilir. Deneme 
süresinde çalıĢan normal ücretini alır.  

5) işin yerine getiriliş yeri, diğer bir deyişle, işin hangi ülkede, hangi bölgede ya da 
yerel yönetim sınırları içinde yapıldığı 

6) işin içerdiği görevler; çalışanın hangi görevleri yerine getireceği 

7) ücret ve diğer yararlar ve de ücret ödeme dönemi (=ücretin ne zaman ödeneceği) 

Ücret, genel olarak bağlayıcı nitelikteki toplu iĢ sözleĢmesine (TES) göre belirlenir. Söz 
konusu sektörde toplu iĢ sözleĢmesi yapılmamıĢsa, ücret üzerinde anlaĢılabilir. ĠĢveren, 
çalıĢana çalıĢana, genel olarak bağlayıcı nitelikteki toplu toplu iĢ sözleĢmesindekinin  
altında bir ücret ödeyemez. ĠĢ sözleĢmesini imzalamadan önce yabancı bir çalıĢanın, 
Finlandiya‟da kendi alanının ücret düzeyinin ne olduğunu öğrenmesinde yarar vardır.  

Ücret çeĢitli ek ödemeleri ve yararları/çıkarları içerebilir. Bunlara gerekçesi olarak, örneğin, 
zaman, üstlenilen görevlerin zorluğu, iĢi yerine getirme biçimi ve ortaya çıkan sonuç 
olabilir. Diğer avantajlar, örneğin, konut ya da otomobil avantajı olabilir; bunlarla ilgili olarak 
iĢverenler anlaĢılır. Finlandiya‟daki tipik ek ödemeler Ģunlardır: 

Yaş tazminatı: ĠĢte kaç yıldır çalıĢılıyor olduğu ücretin tutarını etkilemektedir. ĠĢte uzun 
süredir çalıĢılıyorsa, yaĢ tazminatı ücreti yükseltecektir.  

Fazla mesai: ÇalıĢan iĢini fazla mesai yaparak yerine getiriyorsa, iĢveren fazla mesai 
ücreti öder. AlıĢılagelmiĢ düzenli iĢ günü saatini aĢan zaman için, ilk iki saatte temel 
ücretin dıĢında % 50 oranında, geri kalan saatleri için de % 100‟lük bir atıĢ ödenmesi 
gerekir. ĠĢyerlerinde fazla mesai, ekstra serbest gün olarak da tazmin edilmektedir. Fazla 
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mesai çalıĢan açısından her zaman gönüllü bir seçimdir. Fazla mesailerle ilgili olarak her 
zaman iĢverenle önceden anlaĢılır.  

Vardiya tazminatı: ĠĢin akĢam mı, gece mi, sabah mı, yoksa gündüz mü yapıldığı ücreti 
etkilemektedir. 

Ücret (maaĢ) Ģu biçimlerde olabilir: 

Saat ücreti. Ücret, iĢte çalıĢılmıĢ saatlere göre ödenir. Depo iĢlerinde çalıĢan bir iĢöinin ya 
da temizlik iĢçisinin aldığı maaĢ, saat ücreti uygulamasına dayalı olabilir. 

Aylık ücret. Bu maaĢ uygulaması, çalıĢma zamanının aylık olması prensibine dayanır. 
Aylık ücret ayda bir kez ödenir. Öğretmenlikte aylık maaĢ sistemi uygulalanabilir.   

İş başı ücret, örneğin kontratla/taahütnameyle yapılan iş için ödenen ücret; bu 
uygulamada, çalıĢan kiĢi ücretini üzerinde anlaĢma yapılan iĢ hazır olduğunda almaktadır. 
ĠnĢaat iĢlerinde çalıĢanlar taahütname uygulamasıyla ücretlerini alabilirler.  

Başarı ücreti: BaĢarı ücreti, maaĢın değiĢklik gösteren bir bölümü olup, iĢten alınan 
sonuca ya da amaçlara göre gösterilmiĢ performans nedeniyle sabit ücrete ek olarak 
ödenen ücrettir.  

Ücretin ödenmesi 

MaaĢ günü alıĢıldığı üzere ayda bir ya da iki gündür, genellikle ayın 15. günü ya da ayın 
son günüdür. ÜĢveren ücreti çalıĢanın banka hesabına öder. MaaĢ ödendiğinde, çalıĢanın 
eline, maaĢın hangi bölümlerden oluĢtuğunun gösterildiği maaĢ dökümü de (maaĢ slipi, 
banka hesap slipi) geçiyor olmalıdır. 

ĠĢveren ücretten (maaĢtan) söz ettiğinde, içinden vergilerin ve diğer ödemelerin çıkartıldığı 
brüt ücretten söz etmektedir. ĠĢveren, vergileri çalıĢanın maaĢından azaltmakta 
olduğundan, çalıĢanın ayrıca vergi ödemesine gerek yoktur. ÇalıĢanın eline kalan ücret 
net ücrettir. Finlandiya‟da ücretin doğrudan ele ödenmesi son derece nadirdir, ücret 
neredeyse her zaman banka hesabına ödenir.  

8) çalışma zamanı 

ÇalıĢma saatleriyle ilgili ortak kurallar ÇalıĢma Yasası‟nda yeralmaktadır. Yasada çalıĢma 
zamanı genel olarak belirlenmiĢse de, toplu iĢ sözleĢmeleri yoluyla (TES), çalıĢma zamanı 
yasasındaki kurallardan farklı bir çalıĢma zamanı da belirlenmiĢ olabilir. ÇalıĢma zamanı 
uygulamalarının her zaman iĢyerinde uygulanan toplu iĢ sözleĢmeleri hükümleriyle 
karĢılaĢtırılması gerekir.  
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ÇalıĢma zamanı yasasına göre, düzenli çalıĢma zamanı, günde 8 saat ve haftada 40 
sattir.  

Osa-aikatyö  Yarı zamanlı iş 

Yarı zamanlı iĢ, toplu iĢ sözleĢmesinde ya da yasal düzenlemeyle belirlenmiĢ olan tam 
zamanlı iĢten daha az yapılan iĢtir. Yarı zamanlı iĢ olarak genellikle haftada 30 saatin 
altında yapılan iĢ tanımlanmaktadır. Toplu iĢ sözleĢmesinde yarı zamanlı iĢin uzunluğu 
daha farklı olarak da belirlenebilir. 

Liukuva työaika  Kaygan çalışma zamanı 

ĠĢyerinde, anlaĢmaya dayalı, adına kaygan çalıĢma zamanı da denilen çalıĢma zamanı 
uygulamasına gidilebilir. Bu durumda çalıĢan günün hangi zamanı iĢe baĢlayacağını ve 
günün hangi zamanı iĢi bitireceğini kendisi belirler. Yine de, çalıĢanın üzerinde anlaĢılmıĢ 
saat, yani çalıĢma zamanı süresince çalıĢması gerekmektedir. ÇalıĢma saatindeki 
kaydırma, çalıĢanın iĢte bazen daha çok zaman geçirmesine, bazı günler de iĢten daha 
erken ayrılmasına olanak tanır. Bu, çalıĢanın iĢe biraz daha erken gelip, aynı oranda erken 
ayrıldığı, ya da daha geç gelip, iĢten daha geç çıktığı anlamına gelmektedir. ÇalıĢma 
saatindeki kayganlık en fazla üç saat olabilir. 

Lepoaika työstä    İşte dinlenme süresi 

Günlük çalıĢma süresi altı (6) saatten fazlaysa, çalıĢana vardiya sırasında en az bir (1) 
saat dinlenme (yemek molası) süresinin tanınması gerekir.ĠĢveren ve çalıĢan günlük 
dinlenme süresinin yarım (1/2) saat azaltılması yolunda anlaĢmaya gidebilirler.  

Temel kural, çalıĢana her iĢ vardiyasının baĢlamasını izleyen 24 saat içinde en az 11 
saatlik kesintisiz bir günlük dinlenme süresi tanınması yolundadır. Sürekli aynı çalıĢma 
düzeninde çalıĢılan bir iĢte günlük dinlenme molası en az 9 saattir. Bu süre „kaygan 
çalıĢma zamanı‟ olan iĢlerde en az 7 saattir.  

Temel kurala göre, çalıĢana haftafa bir kez en az 35 saat sürecek kesintisiz haftalık 
dinlence süresi verilmelidir. Bu süre mümkü olduğunca pazar günüyle bağlantılı bir 
biçimde ayarlanmalıdır.  

Genellikte haftada beĢ gün çalıĢılır. Finlandiya‟da çalıĢma zamanı, çalıĢanın bir hafta 
içinde en az 35 saat kesintisiz boĢ zamanı kalacak biçimde düzenlenmektedir.  

9) vuosiloma ja lomaraha  yıllık tatil ve tatil parası 

Yıllık tatile, bir yılın altında süren iĢ iliĢkilerinde ayda 2 iĢ günü, en az bir yıl süren iĢ 
iliĢkilerindeyse ayda 2,5 gün hak kazanılır. ÇalıĢan bir ay boyunca en az 14 gün iĢte 
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çalıĢmıĢsa, tatil günleri birikir. Yarı zamanlı iĢlerde de çalıĢan için yıllık izin olanağı 
doğmaktadır.  

ÇalıĢanın, tatil süresi için de çalıĢtığı sürede kazandığı ücretin aynısını alma hakkı 
bulunmaktadır. Ayrıca tatil parası da ödenmektedir. Tatil parasının ödenmesi, toplu iĢ 
sözleĢmesi (TES) gereğidir. ĠĢ iliĢkisi bittiğinde, çalıĢanın iĢ iliĢkisinin bitimine değin 
kazanmıĢ olup da kullanmamıĢ ya da parasal karĢılığını almamıĢ olduğu tatil günlerinin 
tatil tazminatını alma hakkı bulunmaktadır.  

Tatil günleri haftaiçi günlerdir, cumartesi günleri tatil günü sayılmaz. Finlandiya‟da 
çalıĢanlar genellikle mayıs-eylül ayları arasında yaz tatiline ve Noel tatiliyle, iĢyerlerinin 
çalıĢma takvimine uyması durumunda kıĢ tatiline çıkarlar. ĠĢveren ve çalıĢan birlikte 
çalıĢanın tatillerinin tarihleri konusunda anlaĢma sağlamayı amaçlarlar.  

10) sairausajan palkka           hastalık dönemi ücreti  

ĠĢveren çalıĢana hastalık dönemi ücreti öder. ĠĢ SözleĢmesi Yasası uyarınca, iĢ iliĢkisi en 
az bir ay sürmüĢ bir çalıĢan, hastalandığı günden sonraki dokuz gün ücretini almaya hak 
kazanmaktadır. Bir  aydan daha az sürmüĢ iĢ iliĢkilerinde çalıĢanın ücretinin yarısını alma 
hakkı vardır. Hastalık dönemi uzun sürerse, çalıĢan Halk Sosyal Güvenlik Kurumu‟ndan 
(Kansaneläkelaitos), yani KELA‟dan hastalık parası alır. Kısa süren hastalık izinleri yıllık 
tatili azaltmaz.  

Ilmoitus sairastumisesta työnantajalle  Hastalığın işverene bildirilmesi 

ÇalıĢan, hastalığını zaman geçirmeden iĢverenine bildirmek zorundadır. Hastalandığında 
ve iĢe gidemediğinde hemen Ģefine/müdürüne telefon etmelidir. Bu bildirimin bizzat 
çalıĢanın kendisi tarafından yapılması gerekir – kocanın, karının ya da bir akrabanın 
yapacağı bildirim kabul görmez. Hastalık 3 günden az sürerse, iĢe gidilmeyen süreyle ilgili 
olarak normalde iĢverene belge sunma zorunluluğu yoktur. 3 günün üzerindeki hastalık 
izinlerine iliĢkin olarak iĢverene hekim raporu sunulur. Bazen hekim raporu yerine, 
hemĢireden ya da iĢ sağlığı hemĢiresinden alınacak rapor yeterli olur. 

ÇalıĢanın 10 yaĢının altındaki çocuğu hastalanırsa, anne ya da baba çocuğa bakmak 
üzere 1-4 gün arası bir süre evde kalabilirler. Bu süre için de hekim raporu sunulması 
zorunludur. ĠĢveren, eğer konuya iliĢkin olarak farklı anlaĢma yapılmamıĢsa, bu süre için 
ücret ödemek zorunda değildir.  

11) irtisanomisaika     işten ayrılma süresi 

Bir sonraki karara değin geçerli olan bir iĢ sözleĢmesi, çalıĢanın ya da da iĢverenin tanıdığı 
iĢten ayrılma süresinin ardından sona erer. 
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ĠĢen ayrılma süresi, çalıĢanın iĢ bitmeden önce çalıĢarak geçirmekle yükümlü olduğu 
süredir. ĠĢten ayrılma süresince çalıĢan normal ücretini alır. Bu süre içinde çalıĢanı, iĢ 
görme yükümlülüğü kadar, normal iĢçi hakları ve yükümlülükleri bağlamaktadır. ĠĢveren 
ayrı olarak çalıĢanı bu yükümlülükten özgür bırakabilir. Bu noktanın iĢveren tarafından 
iĢten ayrılma bildirimine ayrıca yazılması gerekmektedir.  

ĠĢ SözleĢmesi Yasası uyarınca, çalıĢanın iĢten ayrılma süresi, 5 yılın altında kesintisiz 
sürmüĢ iĢ iliĢkilerinde 14 gün ve 5 yılı aĢkın sürmüĢ iĢ iliĢkilerindeyse 1 aydır.  

ĠĢverenin uyması gereken iĢten ayrılma süreleri, iĢ iliĢkisinin süresi göz önünde 
bulundurularak, 14 günle 6 ay arasında değiĢir. Uyulması gereken iĢten ayrılma süresi 
konusunda iĢ sözleĢmesinde de karar verilebilir.  

ÇalıĢan ya da iĢverenin iĢten ayrılma sürelerine uymaması durumunda, uymayan taraf 
tazminat ödemekle yükümlü tutulabilir. 

Irtisanomisen perusteet   işten çıkmanın dayanakları 

ĠĢveren iĢçiyi iĢten çıkartıyorsa, bu ediminin nedenini söylemek zorundadır. ĠĢ SözleĢmesi 
Yasası kabul edilebilir nedenleri belirtmektedir. Bu nedenler, herĢeyden önce üretime 
iliĢkin ve ekonomik nedenler olabileceği gibi, çalıĢanla iliĢkili nedenler de olabilir.  

ÇalıĢanla iliĢkili iĢten çıkartma nedenleri, örneğin, çalıĢanın kendisine verilen iĢleri 
yapmaması, ya da birçok kötü hata yapmıĢ olması, sürekli gecikmesi ya da baĢka bir 
biçimde iĢ sözleĢmesini ihlâl etmiĢ olması olabilir. Söz konusu, yerinde bir iĢ sözleĢmesi ya 
da yasaların gerektirdiği sorumlulukların ihlâli olmalıdır.  

12) iş sözleşmesinin hangi toplu iş sözleşmesine uyduğunun belirtilmesi  maininta, 
mitä työehtosopimusta työsopimus noudattaa 

ĠĢ sözleĢmesinde, iĢ sözleĢmesinin hangi toplu iĢ sözleĢmesine (TES) uyduğu 
belirtilmektedir. 

ĠĢ sözleĢmesi örnekleri suomi.fi internet sayfalarında değiĢik dillerde bulunmaktadır.  

Fince 

Ġngilizce 

Fransızca 

Ġsveççe 

http://www.suomi.fi/suomifi/suomi/asiointi_ja_lomakkeet/lomakkeet/stm_6_02/index.html
http://www.suomi.fi/suomifi/english/eservices_and_forms/forms/stm_6_02/index.html
http://www.suomi.fi/suomifi/suomi/asiointi_ja_lomakkeet/lomakkeet/stm_6_02ra/index.html
http://www.suomi.fi/suomifi/svenska/e-tjanster_och_blanketter/blanketter/stm_6_02/index.html
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Almanca 

Rusça 

Estonca 

ĠĢ iliĢkileriyle ilgili formlar, ÇalıĢma Güvenliği Ġdaresi'nin internet sayfalarında biraraya 
getirilmiĢtir. 

Erilaiset työsuhteet  Değişik iş ilişkileri 

ĠĢ sözleĢmesinde, çalıĢanın iĢveren için yapacağı iĢi belirleyen koĢullar üzerinde 
anlaĢmaya varılır. ĠĢ iliĢkileri, sözleĢmenin özel bir iĢverenle mi, yoksa devlet ya da yerel 
yönetimle mi yapıldığı, iĢ iliĢkisinin ne kadar süreyle geçerli olduğu, çalıĢma zamanının ne 
kadar uzun olduğu konuları göz önünde tutulduğunda birbirlerine göre farklılık 
gösterebilmektedirler. 

Työsuhde ja virkasuhde  İş ilişkisi ve iş pozisyonu ilişkisi 

ÇalıĢan özel bir giriĢimde çalıĢıyorsa, iĢverenle arasında iĢ iliĢkisi vardır. ÇalıĢan, devletin 
ya da yerel yönetimin hizmetindeyse, bir iĢ pozisyonu iliĢkisi söz konusudur. Bu ikisinin 
arasında çalıĢan açısından bulunan fark, iĢ pozisyonu iliĢkisinin varolduğu bir iĢte belirli 
yeterlik koĢullarının (örneğin, Fince ve/ya da Ġsveççe bilmek) bulunmasıdır. ĠĢ iliĢkisinde, iĢ 
için ne gibi uzmanlığa gerek duyulduğunu ve çalıĢandan/iĢe baĢvuru yapandan neler 
bekleniğini iĢin özelliği ve iĢverenin kendisi belirlemektedir.  

Toistaiseksi voimassa oleva (pysyvä) työsuhde ja  määräaikainen työsuhde Bir 
sonraki karara değin geçerli olan (sürekli) iş ilişkisi ve geçici süreli iş ilişkisi 

ĠĢ iliĢkisi, bir sonraki karara değin geçerli (sürekli) ya da geçici süreli olarak belirlenebilir. 
Yasalar ve toplu iĢ sözleĢmeleri, ne zaman geçici süreli iĢ iliĢkilerinin kullanılabileceğini 
kesin bir biçimde düzenlemektedir.  
 
ĠĢ iliĢkisi, örneğin, aĢağıdaki nedenlerden biri söz konusu olduğunda geçici süreli olabilir: 

 iĢte sürekli olarak çalıĢan birine vekillik/yedeklik etme 
 iĢ stajı  
 proje 
 talep ya da sezon nedeniyle iĢte artıĢ 

http://www.suomi.fi/suomifi/suomi/asiointi_ja_lomakkeet/lomakkeet/stm_6_02sa/index.html
http://www.suomi.fi/suomifi/suomi/asiointi_ja_lomakkeet/lomakkeet/stm_6_02ven/index.html
http://www.suomi.fi/suomifi/suomi/asiointi_ja_lomakkeet/lomakkeet/stm_6_02vi/index.html
http://www.tyosuojelu.fi/fi/verkkolomakkeet/101
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Kokoaikainen työsuhde ja  osa-aikainen työsuhde  Tam zamanlı iş ilişkisi ve yarı 
zamanlı iş ilşkisi 

ĠĢ iliĢkisi tam zamanlı ya da yarı zamanlı olabilir. Yarı zamanlı iĢ, „bütün çalıĢma (ilgili 
sektörün sözleĢmeleri uyarınca) zamanından daha az yapılan iĢtir. ĠĢ yasası düzenlemeleri 
ve toplu iĢ sözleĢmelerince (TES) belirlenen çıkarlar/yararlar, yarı zamanlı çalıĢanlar için 
tam zamanlı çalıĢanlara göre daha zayıf olamaz. Yine de, söz konusu çıkarlar/yararlar, 
eldeki çalıĢma saatiyle orantılı tutulur.  

Henkilöstövuokraus (niin sanottu vuokratyö)  Personal kiralama (diğer bir deyişle 
kiralık işgücü) 

ĠĢ, kiralık iĢgücüyle de gerçekleĢtirilebilir. ĠĢveren, iĢgücü kiraya veren bir giriĢimle iĢ 
sözleĢmesi yapabilir. Böyle olunca, ücret ve iĢin yapıldığı yer değiĢiklik gösterebilir.  

ÇalıĢana gereksinim duyan giriĢim, iĢgücü kiraya veren giriĢimle anlaĢma yapar. ĠĢgücü 
kiraya veren giriĢim, müĢterisi olan giriĢim için uygun çalıĢanı arar.  

 

Kaynak: Oiva väylä työelämään. Henkilöstövuokraus – opas työnhakijalle. (ÇalıĢma YaĢamına 
Kusursuz GeçiĢ – ĠĢ Arayanlara Kılavuz) HPL (Personel Hizmet GiriĢimleri Birliği ve ÇalıĢma 
Bakanlığı). 

TYÖNTEKIJÄ =  ÇALIġAN 
TYÖPAIKKA = ĠġYERĠ 

Personel-
hizmet giriĢimi 
=ĠĢgücü kiraya 
veren giriĢim 
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ASIAKASYRITYS = MÜġTERĠ GĠRĠġĠMĠ 
TYÖNANTAJA = ĠġVEREN 
HENKILÖSTÖPALVELUYRITYS  PERSONEL HĠZMET GĠRĠġĠMġĠ 
työnjohto-oikeus = iĢ yönetimi hakkı 
työsopimus = iĢ sözleĢmesi 
asiakassopimus = müĢteri sözleĢmesi 

 

Kiralık iĢgücünün söz konusu olduğu bir iĢte, iĢgücü kiraya veren giriĢim, çalıĢanın 
iĢverenidir. ÇalıĢan, müĢteri giriĢimde çalıĢıyor olmasına karĢın, iĢgücü kiraya veren 
giriĢimle iĢ sözleĢmesi yapmaktadır. ĠĢgücü kiraya veren giriĢim, çalıĢanın ücretini öder ve 
iĢverene ait diğer bütün sorumluluklarını yerine getirir. MüĢteri giriĢim, çalıĢanı yaptığı iĢte 
yönetir ve yönlendirir.  

Kiralık iĢgücünün söz konusu olduğu bir iĢte, çalıĢandan hiçbir ücret alınmaz, maaĢtan 
hiçbir aracı kesintisi yapılmaz. ÇalıĢanların kiralanması, personel hizmet giriĢimlerinin 
ticarî bir fikri olup, kâr sağlama amaçlıdır. ĠĢgücü bulmaya iliĢkin faturayı, talepte bulunan 
giriĢim iĢgücünü kiraya veren giriĢime öder; çalıĢana iĢ aracılığından ve de iĢ bulmayla 
ilgili hiçbir masraf çıkmaz, çıkartılamaz.  

Vuokratyöntekijän työehdot   Kiralık çalışanın çalışma koşulları 

Kiralık çalıĢanın çalıĢma koĢulları iki ayrı yolla belirlenir. ĠĢgücü kiraya veren giriĢimde 
bağlayıcı bir toplu iĢ sözleĢmesi bulunuyorsa (TES), koĢullar buna göre belirlenir. ĠĢgücü 
kiraya veren giriĢimde bağlayıcı bir toplu iĢ sözleĢmesi yoksa, koĢullar müĢteri giriĢimin 
toplu iĢ sözleĢmesine göre belirlenirler. Bu durumda, kiralık çalıĢanların çalıĢma 
zamanları, ücretleri, değiĢik ek ücretler, ücretli hastalık izinleri ve toplu iĢ sözleĢmesine 
dayalı diğer bütün iĢ ilĢkisi avantajları, sabit çalıĢan iĢçilerinkiyle aynıdır. ÇalıĢma koĢulları 
açısından, kiralık çalıĢanlar, giriĢimin diğer çalıĢanlarıyla aynı konumdadırlar.  

ÇalıĢanın, kiralık çalıĢan olarak iĢ yaptığı zaman toplu iĢ sözleĢmesine göre ücret alması 
gereköektedir. Yıllık izin de, aynı sıradan bir iĢ iliĢkisinde olduğu gibi, yıllık izin yasası 
uyarınca aynı koĢullara göre çalıĢanın hanesinde birikmektedir.  

YurtdıĢından istihdam edilen iĢgücü genelde iĢgücü kiraya veren giriĢimler aracılığıyla 
gelmektedir. Personel kiralamaya iliĢkin kurallar ve sözleĢmeler, hem Finlandiya‟da 
yaĢayan, hem de Finlandiya‟ya çalıĢmak için gelen iĢçileri kapsamaktadır. 

Työntekijän oikeudet ja velvollisuudet  Çalışanın hakları ve sorumlulukları 

Työnantajan oikeudet ja velvollisuudet  İşverenin hakları ve sorumlulukları 
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Yasalar ve sözleĢmeler çalıĢanın ve iĢverenin haklarını ve yükümlülüklerini 
belirlemektedirler. Finlandiya‟da çalıĢanlar ülkenin çalıĢma piyasalarının düzeni hakkında 
bilgi sahibidirler ve iĢverenle çalıĢanın haklarını ve aralarında sözleĢmeleri oldukça iyi 
anlamaktadırlar. ĠĢverenler çalıĢana Finlandiya‟da yürürlükte olan yasal düzenlemelerin 
tümünü anlatmayabilirler. Bu, iĢverenin çalıĢanlarını gözetmediği anlamına gelmez. 
ĠĢverenler, çalıĢanın toplu iĢ sözleĢmesi ve çalıĢma yaĢamının diğer kuralları konusunda 
kendisinin bilgi edinmesini beklerler ve varsayarlar. ÇalıĢan, çalıĢma arkadaĢlarından, 
kayyumdan ya da kendi alanının sendikasından bilgi alabilir. ĠĢverenler de aynı Ģekilde 
iĢveren sendikalarından çalıĢma yaĢamına iliĢkin bilgi edinebilirler. 
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Tasa-arvo työpaikalla   İşyerinde eşitlik 

 
Finlandiya ĠĢ Yasası‟ndaki düzenlemeye göre, çalıĢanın ve iĢverenin hakları ve 
sorumlulukları herkes için aynıdır. Finlandiya‟da çalıĢanların tümü eĢit muamele görme 
hakkına sahiptirler. ĠĢveren hiçkimseye karĢı ayrımcılık uygulayamaz: cinsiyet, soy, etnik 
köken, uyruk, ulusal köken, din, yaĢ, sağlık durumu, sakatlık, siyasî etkinlik, sendika 
etkinliği ya da herhangi bir baĢka durum, çalıĢanın konumunu olumsuz olarak etkileyemez.  
Aynı Ģekilde, çalıĢan da hiçbir neden göstermeksizin iĢverenin kendisini ayrımcılığa 
uğrattığını söyleyemez. Ortada gerekçe olmaksızın birisini ayrımcılıkla suçlamak ciddi bir 
konudur.  
 
Finlandiya ÇalıĢma Yasası‟nın getirdiği düzenlemelere göre, haklar ve sorumluluklar Ģöyle 
belirlenebilir: 
 
Työntekijän oikeudet: Çalışanın hakları 

 yapılan iĢ sözleĢmesine ya da topluiĢ sözleĢmesine göre maaĢ alma,  

 yasaların ve sözleĢmelerin kendisine sağladığı korumaya,  

 örgütlenmeye,  

 sağlıklı ve güvenceli bir iĢ ortamına hakkı bulunur.  

 
Työntekijän velvollisuudet: Çalışanın sorumlulukları 

 çalıĢan, bir baĢka iĢveren için çalıĢamaz ya da bağımsız bir giriĢimci olarak, 
iĢverenein konumuna zarar verecek türden iĢ yapamaz 

 iĢyerinde sarhoĢ edici madde etkisi altında bulunamaz, böyle bir durum iĢ iliĢkisinin 
zaman geçmeden feshedilmesine yolaçabilir (iĢyerlerinde, iĢyerinde çalıĢmakta olan 
herkesi kapsayan sıfır tolerans uygulanmaktadır) 

 bazı mesleklerde ve iĢlerde çalıĢanın ketum kalma yükümlülüğü vardır, bu 
yükümlülüğün ihmâl edilmesi ciddi bir konudur 

Työnantajan oikeudet:  İşverenin hakları 

 iĢe almak 
 iĢi yönetmek ve iĢ yönetimine iliĢkin talimat ve buyruklar verebilir 
 yasaların izin verdiği sınırlar içinde iĢten çıkartabilir ve iĢ sözleĢmesini feshedebilir 

Työnantajan velvollisuudet:   İşverenin sorumlulukları 

 yasalara ve sözleĢmelere uymak  
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 çalıĢanlara eĢit davranmak  
 iĢ güvenliğine dikkat etmek  
 yapılan iĢin temel kurallarına iliĢkin olarak çalıĢana yazılı bir açıklamada bulunmak  
 iyi bir çalıĢma ortamının oluĢmasına, çalıĢanın iĢinde baĢarılı olmasına ve meslekî 

geliĢimi desteklemeğe katkı sağlamak 

Työtodistus  Çalışma belgesi (bonservis)   

ÇalıĢanın, iĢ iliĢkisinin bitiminde, iĢverenden çalıĢma belgesi (bonservis) isteme hakkı 
bulunmaktadır vr bu hak yasayla düzenlenmiĢtir. ÇalıĢma belgesi, iĢ iliĢkisinin süresinin ve 
iĢle ilgili görevlerin belirtildiği önemli bir belgedir. ÇalıĢan ayrıca, çalıĢma belgesine iĢ 
iliĢkisinin bitme nedeninin (=iĢ iliĢkisinin niçin sona erdiğinin) de yazılmasını ve ya da iĢ 
becerisinin ve davranıĢının (=çalıĢanın uzmanlığı ve nasıl bir çalıĢan olduğunun) 
değerlendirilmesinin yapılmasını isteyebilir. Örneğin, eğitim olanağı ya da yeni bir iĢ 
ararken, daha önce edinilmiĢ iĢ deneyimi önemlidir. 

ĠĢveren, iĢ iliĢkisinin 10 yıl önce bitmiĢ olmasına karĢın bile bu iĢ iliĢkisine iliĢkin çalıĢma 
belgesi vermek durumundadır; 10 yılı aĢan iĢ iliĢkilerine iliĢkin çalıĢma belgesi verme 
iĢleminiyse iĢveren kendisi için gereğinden fazla zahmetli olmaması durumunda 
gerçekleĢtirebilir. ÇalıĢan, çalıĢma belgesine iĢ uzmanlığı , becerileri ve davranıĢına iliĢkin 
bir değerlendirmenin eklenmesini istiyorsa, iĢveren çalıĢanın isteğini iĢ iliĢkisinin bitiĢinde 
sonraki 5 yıl içinde yerine getirmesi ve çalıĢana böyle bir belgeyi vermesi gerekir. 
ĠĢverenlerin yine aynı ilkelere dayanarak, çalıĢanın çalıĢma belgesinin kaybolması ya da 
ziyan olması (=ıslanması, yırtılması, yanması, v.b.) durumunda çalıĢana çalıĢma belgesi 
vermek durumundadır. 

Kasten ya da umursamazlığı yüzünden çalıĢma belgesi vermeyen iĢveren iĢ yasasını ihlâl 
etmektedir. Finlandiya‟da, çalıĢanın çalıĢma belgesi isteminde bulunması ve iĢverenin bu 
istemi yerine getirmesi normal bir uygulamadır. 

Perhevapaat Aile izinleri 

Ailede bir bebek doğduğunda, ebeveynlerin aile izni kullanma hakları vardır (evde kalıp 
çocuğa bakmak üzere). Aile izinleri sona erdiğinde, çalıĢanın kendi iĢine ya da eski 
iĢyerinde iĢine eĢ düĢen bir iĢe dönme hakkına sahiptir.  
 
Aile izinleri Ģunlardır: 
- annelik izni  
- babalık izni  
- ebeveyn izni (bu izni anne ya da baba kullanabilir) 
- bakım izni (iĢveren bakım izni süresince maaĢ ödemekle yükümlü değildir) 
 
Ailede bir bebek doğacağı zaman, çalıĢanın iĢverene annelik, babalık ve bakım izni 
konusunda elden geldiğince önceden bildirimde bulunması gerekir.  Bildirim süresi ilke 
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olarak doğumdan en geç 2 ay öncedir. Annelik izninin süresi 105 iĢgünüdür. Annelik izni 
sırasında çalıĢmaya, yapılan iĢ annenin, ceninin ya da çocuğun güvenliğini tehlikeye 
sokmadığı sürece izin verimektedir. Annelik izni sırasında, hesaplanan doğum tarihinden 
önceki iki hafta ve doğumu izleyen iki hafta süresince annenin çalıĢmasına kesinlikle izin 
verilmez.  
 

Vanhempainvapaa Ebeveyn izni 

 
Annelik izninin ardından anne ya da baba, 158 iĢgünü olan ebeveyn iznine ayrılarak evde 
çocuğa bakar. Ebeveynlerden her ikisi aynı anda ebeveyn izninde olamaz. Çocuk 
doğduğunda baba kısa bir süre için babalık iznine ayrılabilir. Babalık izni 18 iĢgünüdür. 
Finlandiya‟da babalar çoğunlukla doğumda annenin yanında olurlar, böylece birçok baba 
babalık iznini kullanmaktadır. Ebeveyn izninin bir bölümünü kullanmıĢ olması durumunda, 
babanın ebeveyn izninin ardından uzatılmıĢ babalık iznine ayrılmaya da hakkı 
bulunmaktadır. Erkeklerin de çocukların bakımını üstelenmeleri konusunda destek 
verilmektedir. Babanın ebeveyn ya da uzatılmıĢ babalık iznine ayrılması durumunda, 
ailenin annesi çalıĢma yaĢamına dönüĢ yapar.  
 
ĠĢ SözleĢmesi Yasası uyarınca, iĢveren aile izni süresince maaĢ ödemekle yükümlü 
değildir. Aile izinleri süresince ödenecek ücret, ilgili alanı bağlayan toplu iĢ sözleĢmesinin 
(TES) hükümlerince belirlenmektedir.  
 
Ebeveyn izninin ardından çocuğun gündüz bakımına kabul edilmesi için baĢvuruda 
bulunulur. Finlandiya‟da çocukların 2-3 yaĢlarındayken gündüz bakımına gitmeğe 
baĢlamaları alıĢılmıĢ bir uygulamadır. ĠĢverenler ve çalıĢanlar aile izinleri konusunda bilgi 
sahibidirler ve bu izinler yaygın bir biçimde kullanılmaktadır. Gebe olan bir kadının iĢ 
anlaĢması feshedilemez ve bu çalıĢan gebeliği nedeniyle ayrımcılığa uğratılamaz.  
 
Bakım izninden çocuk 3 yaĢını dolduruncaya değin yararlanılabilir. Aile izinlerine iliĢkin 
bütün konulara KELA bakmaktadır. Aile izinleri süresince ödemeleri KELA yapmaktadır. 
Yapılan ödemenin tutarı, çalıĢanın geliriyle orantılıdır. 
  
Konuya iliĢkin ayrıntılı bilgileri Kela‟nın internet sayfalarından Fince, Ġsveççe ve  Ġngilizce 
olarak edinebilirsiniz. 
 
Ayrıca, Infopankki‟nin Gebe Olduğunuzda baĢlıklı bölümüne bakın. 
 
Infopankki‟nin Aile izinleri baĢlıklı bölümüyle tanıĢın.  
 
 
 Työntekijän vakuutukset  Çalışanın sigortaları 
 

http://www.kela.fi/in/internet/suomi.nsf/NET/110701111752EH?OpenDocument
http://www.kela.fi/in/internet/svenska.nsf/NET/171001102847EH?OpenDocument
http://www.kela.fi/in/internet/english.nsf/NET/081101123937EH?OpenDocument
http://www.infopankki.fi/fi-FI/sosiaalipalvelut/kun_olet_raskaana/
http://www.infopankki.fi/
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Finlandiya‟da birbirini tamamlayan iki emeklilik sistemi bulunmaktadır: iĢ (çalıĢma) 
emekliliği yasası ve halk emekliliği yasası.   

 
- ĠĢ emekliliği, ücretli bir iĢte çalıĢarak ya da giriĢimcilikte bulunarak kazanılır  
- Halk emekliliği, emekli olunduğunda, asgari gelirin güvence altına alınmasına yöneliktir  
 
Halk emekliliğini Finlandiya’da yaşayan kişi alabilir. Halk emekliliğini Kela bağlamakta ve 
ödemektedir. Halk emekliliği, buna baĢvuran kiĢinin iĢ emeliliğine hak kazanmamıĢ ya da 
iĢ emekliliğinin az olması durumunda, asgari geçimi güvence altına almaktadır. ĠĢ 
emekliliği yükseldikçe, halk emekliliğinin oranı düĢer.  
 
Työnantaja lakisääteiset vakuutukset:  İşverenin yasalarla düzenlenmiş sigortaları 
(iĢveren yasa uyarınca çalıĢan için Ģunları düzenlemelidir): 
 

Eläketurva Emeklilik güvencesi 

ĠĢveren, çalıĢanların emeklilik güvencelerini düzenler. ĠĢ emekliliğinin yüksekliği, çalıĢarak 
geçirilmiĢ yıllara ve kazanılmıĢ ücrete bağlıdır. ÇalıĢan çalıĢma yaĢamında ne kadar uzun 
süre geçirirse ve ne kadar yüksek gelir elde ederse, alacağı iĢ emekliliği de o kadar yüksek 
olur. ĠĢ emekliliği, çalıĢma yaĢamı sona erdiğinde ödenir. YaĢlılık emekliliği, 63-68 yaĢları 
arasında baĢlar; baĢlama tarihi seçilebilir. Finlandiya‟da, emeklilik ücretinden vergi kesintisi 
yapılmaktadır. 
  
Emeklilik, yaĢlılık, aynı zamanda iĢ göremez olma ve ailenin gelir sağlayıcısının ölmesi 
durumları karĢısında geçimi güvence altına alır. ĠĢ emekliliği yasaları, örneğin, yarı zamanlı 
emeklilik yoluyla yarı zamanlı çalıĢmayı olanaklı kılmaktadır. YaĢlanan bir çalıĢan, esas 
emekliliğe geçmeden önce, normal çalıĢma zamanına göre daha az çalıĢacağı yarı 
zamanlı emekliliğe ayrılabilir. ĠĢverenin yarı zamanlı emeklilik ayarlama yükümlülüğü 
yoktur, ancak, yarı zamanlı emeklilik Finlandiya‟daki iĢyerlerinde tanıdık bir olgu olup, bu 
tür emeklilik için iĢverenle görüĢülebilir. 
 
ĠĢ emekliliği güvencesini iĢverenler ve çalıĢanlar birlikte finanse etmektedirler. ĠĢveren, 
çalıĢanın emeklilik güvencesi ödemesini çalıĢanın maaĢından keser ve bunu, kendi 
ödemesi gereken sigorta payıyla birlikte emeklilik kurumuna öder. ĠĢ emekliliği sigorta 
Ģirketleri, emekli kasaları ve vakıfları iĢ emekliliklerini düzenlemektedirler. Finlandiya‟da, 
Emeklilik Güvencesi Merkezi (ETK), emeklilik güvencesine iliĢkin konularla merkezî olarak 
ilgilenmektedir. Emeklilik Güvencesi Merkezi, belirli zaman aralıklarıyla çalıĢanlara birikmiĢ 
emeklilikleri hakkında bilgi yollamaktadır.  
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Oikeus eläketurvaan  Emeklilik güvencesi hakkı 

 
Herkesin iĢ emekliliği hakkı vardır. Yabancı çalıĢan, emekliliğe ayrılmadan Finlandiya‟dan 
ayrılırsa, emeklilik yaĢına geldiğinde Finlandiya‟da birikmiĢ emekliliği kendisine ödenir. 
VatandaĢlık gözetilmeksizin, hangi ülke olursa olsun oraya emeklilik ödemesi yapılabilir. 
Uygulamaya iliĢkin iĢlemleri yetkililer sürdürmektedir, ancak, çalıĢanın Finlandiya‟da 
çalıĢmıĢ olduğu döneme ait bütün belgeleri saklamasında yarar vardır. ÇalıĢan, Emeklilik 
Güvencesi Merkezi‟ne (ETK) baĢvurarak, birikmiĢ emekliliğini gösteren bir kayıt örneği 
isteyebilir. 
 
ÇalıĢanın elinde Finlandiya‟da çalıĢmıĢ olduğu dönemdeki bütün iĢ iliĢkilerine ait çalıĢma 
belgesi bulunması iyi olur. ÇalıĢma belgelerinin yardımıyla kayıtlı bilgiler gerektiğinde 
düzeltilebilir. ÇalıĢanın biriken emekliliğini kendisinin izlemesinde ve gerekli durumlarda 
Emeklilik Güvence Merkezi‟yle iletiĢime geçerek kendi bilgilerini düzeltmesinde yarar 
vardır.  
 

Tapaturmavakuutus   Kaza sigortası 

ĠĢverenin çalıĢanları için kaza sigortası yaptırması zorunludur. Kaza sigortası her zaman iĢ 
iliĢkisinin baĢlangıcında yapılmalıdır. ÇalıĢan iĢ kazası olması durumunda tazminat alabilir. 
Tazminat, hastalık tedavi giderlerinin ödenmesi ve gelir kaybının günlük para ödeneği 
verilerek karĢılanması, kaza emekliliği, kazanın yolaçtığı sakatlığı tazmin edilmesi, 
rehabilitasyon ya da ölüm durumlarında bakmakla yükümlü aile bireylerine aile emekliliği 
bağlanması Ģeklinde olabilir. 
 

Palkkaturva  Ücret güvencesi 

ĠĢveren iflâs ettiğinde ya da çalıĢanlara artık maaĢlarını ödeyemediği zaman, çalıĢan 
ödenmemiĢ maaĢlarını ücret güvencesi Ģeklinde talep edebilir.  
 
Ücret güvencesi sistemi, iĢverenin iflâsı ve diğer ödeme gücü yitimi karĢısında, çalıĢanın iĢ 
iliĢkisinden doğan alacaklarını (maaĢı) güvence altına alır. ÇalıĢanın, alacağının 
(maaĢının) gecikmesinden 3 ay sonra ücret güvencesi baĢvurusunda bulunması 
gerekmektedir.  
 
Konuya iliĢkin ayrıntılı bilgileri ĠĢ Ġdaresi‟nin internet sayfalarından Fince, Ġsveççe ve 
Ġngilizce olarak alabilirsiniz. 
 
 

http://www.mol.fi/mol/fi/02_tyosuhteet_ja_lait/02_ulkom_suomessa/02_tyosuhde/05_suom_palkkaturva/index.jsp
http://www.mol.fi/mol/se/02_anstallningsfragor_lagar/02_utlanning_finland/02_anstallningsforhallanden/05_finsk_lonegaranti/index.jsp
http://www.mol.fi/mol/en/02_working/05_foreigners/02_employment_relationships/05_paysecurity/index.jsp
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Ryhmähenkivakuutus  Grup (toplu) yaşam sigortası 

ÇalıĢanlar genellikle toplu yaĢam sigortası kapsamı içindedirler. Genel bağlayıcı niteliği 
bulunan bir toplu iĢ sözleĢmesinin (TES) toplu yaĢam sigortası hükümlerini kabul etmiĢ 
iĢverenler çalıĢanlarını toplu yaĢam sigortası yaptırmakla yükümlüdürler. Toplu yaĢam 
sigortasıyla, kalıcı iĢ göremezlik durumunda çalıĢanın uğradığı mağduriyet ya da ölüm 
durumunda genellikle çalıĢanın bakmakla yükümlü olduğu aile bireylerine ya da önceden 
belirlenmiĢ yararlanıcıya tazminat ödenmektedir.   
 
ĠĢverenin çalıĢanları için ne tür sigortalar yaptırmıĢ olduğunu iĢverenden öğrenmekte yarar 
vardır. Bu, örneğin, çalıĢanın kendisine özel sigorta yaptırmayı düĢünebileceği olasılığı 
açısından anlamlı olacaktır. Örnek olarak, konut satın alımı sırasında bankalar iĢsizlik ve 
ölüm durumlarında yarar sağlayacak çeĢitli sigortaları pazarlayabilirler. Oysa bu sigortalar, 
çalıĢanın iĢvereni aracılığıyla daha önceden yaptırılmıĢ olabilir. ÇalıĢan iĢverenin kendisi 
için yaptırmıĢ olduğu sigortaları öğrendiğinde, üstüste sigorta yapırmaktan (ve ödemekten) 
kaçınmıĢ olur. 
 
ĠĢveren, çalıĢanı için yasal yükümlülükleri dahilindeki sigortalar dıĢında da gönüllü olarak 
baĢka değiĢik sigortalar yaptırabilir. 
 
ÇalıĢanlar kendi istekleriyle ek sigortalar yaptırabilirler; örneğin, iĢsizlik kasasına üye 
olmak, iĢsizlik karĢısında güvence sağlamaktadır.  
 

Verotus  Vergilendirme 

 
Finlandiya‟da yerine getirilen bütün ücretli iĢlerden vergi kesilmesi zorunluluğu 
bulunmaktadır. ĠĢveren maaĢtan peĢin vergi keser (=peĢin kesinti). Vergi devlete ve yerel 
yönetime gitmektedir. Vergi paralarıyla çeĢitli hizmetler ve sosyal güvence, örneğin sağlık 
hizmetleri, emeklilikler ve eğitim giderleri karĢılanmaktadır.  

Finler maaĢla (ücretle) ilgili olarak söz ederlerken, brüt ücretten söz etmektedirler. ĠĢ 
sözleĢmesinde brüt ücret belirtilir. Brüt ücret, içinden vergilerin ve bazı zorunlu kesintilerin, 
öncelikle de iĢverenin çalıĢan adına yaptığı ödemelerin çıkartıldığı ücrettir. ÇalıĢanın eline 
kalan ücret net ücrettir.  

 Fince ücret hesaplanması örneği: 

Verokortti   Vergi kartı 

ĠĢe baĢlandığında, çalıĢanın iĢverene vergi kartını iletmesi gerekir. Vergi kartı Vergi 
Dairesinden edinilir. ÇalıĢanın iĢverene vergi kartını iletmemesi durumunda ücretinden 

http://www.tyorengas.fi/tyorengas/?main=49


                                                                                                              
 

      

Amiedu 2008, Outi Sjöblom, Anni Piikki, Marketa Pedronova, Anja Tarhala ja  

Marja Kaikkonen                                                                                                                                                            

                                                                                                                              

32 

yüzde 60 oranında vergi kesilir. Finlandiya‟da devletin gelir vergilendirmesinde uyguladığı 
vergi sistemi progresif vergilendirme olarak adlandırılmaktadır.  Vergiler gelire göre 
verilmektedir. Gelir azsa (örneğin maaĢ düĢükse), vergi oranı da düĢüktür. Gelir daha 
çoksa, orantılı olarak daha çok vergi ödeme zorunluluğu doğar, diğer bir deyiĢle, 
vergilendirme daha yüksektir.  

PeĢin kesilen verginin içinde devletin gelir vergisine ek olarak yerel yönetim vergileri de 
yeralır. Vergi kesintisinin dıĢında maaĢtan iĢ emekliliği, iĢsizlik ve hastalık sigortası primleri 
de düĢürülmektedir. Vergi Dairesine iĢ sözleĢmenizi görürebilir, oradaki görevliyle kendi 
gelirinize dayalı olarak üzerinden vergilerinizi ödeyeceğiniz vergi yüzdesini 
hesaplayabilirsiniz.  

Veroilmoitus   Vergi bildirimi 

Her vergi yükümlüsünün, bütün olası gelirlerin bildirildiği vergi bildiriminde bulunması 
gerekmektedir. Devletler arasında vergilendirmeyle ilgili olarak imzalanmıĢ birçok 
sözleĢme bulunmaktadır. Bu nedenle, çalıĢtırılan yabancı iĢöilerin vergilendirilmesi 
konusunda her zaman Vergi Dairesine danıĢmakta yarar vardır. 

 

Finler, vergi kurumunun bilgilerini kontrol edebilmek için gelirlerinin muhasebesini kendileri 
tutarlar. ÇalıĢan vergi indirimine hak kazandırıcı nitelikteki bütün fiĢ ve belgeleri, öncelikle, 
iĢverenden aldığı maaĢ ya da hesap sliplerini saklarsa, bu kontrol iĢlemi kolay olur.  

Pimeä työ   Kara çalışma (iş) 

ÇalıĢan yaptığı iĢin vergisini ödemiyorsa, kara çalıĢıyor demektir. Bu, Finlandiya‟da 
yasalara göre yanlıĢtır. ÇalıĢan vergi vermezse, bu aynı zamanda, iĢverenin emekli 
sigortası primlerini ödemediği ve de genel olarak iĢ güvenliği ya da kaza sigortası 
konularını umursamadığı anlamına gelir. Kara çalıĢtığı sırada kaza olması ve kaza 
sigortasının bulunmaması durumunda, çalıĢan ya da ailesi hiçbir tazminat alamaz. Ayrıca, 
kara iĢçi çalıĢtırıp karĢılığında ücret ödemek Finlandiya‟da yasalara aykırıdır.  

Kara çalıĢan kiĢi yasaların sağladığı korumadan yoksun kalır; oysa, vergi ödeyen bir 
çalıĢanın hakları yasayla korunmaktadır. Örneğin, ücret ödemeyle ilgili ortaya çıkan 
sorunlara hiçkimse müdahale edemez.  ÇalıĢanın gelire bağlı iĢsizlik ya da hastalık 
parasının yanısıra, annelik, babalık ve ebeveyn parası almaya hakkı olmaz. Finler bu 
konularda bilgi sahibidirler ve bu yüzden kara çalıĢma oldukça nadirdir.  
 
Fin iĢverenler genellikle her zaman sigorta yaparlar ve ĠĢ Yasası‟nın getirdiği 
düzenlemelere uyarlar; ancak, ne yazık ki, bunları yapmayan iĢverenler de çıkabilir. 
Yabancılar Finlandiya‟daki iĢ yasası düzenlemelerini bilmiyorlarsa, vergisiz iĢ yapmaları 
yolunda cesaretlendirilebilirler. Vergi vermekle, yabancı çalıĢanlar da Finlerle aynı haklara 
ve güvencelere sahip olmaktadırlar. 
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Verokalenteri        Vergi Takvimi: 

VEROKALENTERI  kuukaudet 

tammikuu - ocak 

helmikuu - şubat 

maaliskuu - mart 

huhtikuu - nisan 

toukokuu - mayıs 

kesäkuu - haziran 

heinäkuu - temmuz 

elokuu - ağustos 

syyskuu - eylül 

lokakuu - ekim 

marraskuu - kasım 

joulukuu - aralık 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ocak 

şubat 

mart 

nisan 

mayıs 

haziran temmuz 

ağustos 

eylül 

ekim 

kasım 

aralık 

KapatılmamıĢ vergi 
borcunun 2. taksidinin 
son ödeme günü nisan 
ayındadır 

 

Ön doldurumu 
yapılmıĢ vergi 
bildirim formu 
postayla eve 
ulaĢır –vergi 
mükellefinin 
bilgileri kendisinin 
kontrol etmesi 
gerekir 

 

Vergi bildirim formunun 
iadesi mayıs ayındadır 
– yapılan değiĢikliklerin 
Vergi Dairesine 
iletilmesi gerekir 

 

Vergi Dairesi vergi 
kararını eve yollar 

 

KapatılmamıĢ vergi 
borcunun 1. taksidinin 
son ödeme günü aralık 
ayındadır 

 

Vergi iadesi aralık ayında 
ödenir 

 

Vergi bildirimi her yıl yapılmaktadır ya da Vergi Dairesi tarafından ön 
doldurumu yapılmıĢ vergi bildiriminin bilgilerinin doğru olup olmadığı 
kontrol edilir. Fazladan vergi vermeniz durumunda ertesi yıl vergi iadesi, 
yani paranızı geri alırsınız. Az vergi ödemeniz durumunda, kapatılmamış 
vergi borcunuz oluĢur, sonradan vergi vermek zorunda kalırsınız. 
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Työsuojelu    Çalışma Güvenliği 

Finlandiya‟da, güvenli bir iĢ ortamının sağlanmasını amaçlayan yasalar bulunmaktadır. 
ĠĢveren, herkesin güvenlik içinde çalıĢabileceği bir ortam sağlamakla yükümlüdür. Yeni bir 
çalıĢana iĢyerini tanıması olanağı verilmelidir. Bütün çalıĢanlara doğru çalıĢma 
alıĢkanlıklarını ve davranıĢlarını öğretmek ve iĢyerinde neyin tehlikeli olabileceğini 
göstermek iĢverenin sorumluluğudur.  

ĠĢveren, iĢyerinin güvenlik talimatının bütün çalıĢanlara anlatılmasından sorumludur. Yasa 
gereği, çalıĢanların da çalıĢma güvenliği konusunda dikkatli olmaları zorunludur. ĠĢler 
talimata göre yapılmalıdır. BirĢey bozulduğunda, iĢvereni durumdan haberdar etmek 
zorunludur; örneğin, bozuk makinalarla ve iĢ gereçleriyle çalıĢılamaz. Yaplacak iĢ açık bir 
biçimde tehlikeliyse, çalıĢan kiĢi iĢi yapmayı reddedebilir. 

ÇalıĢan iĢte makinalar ve kimyasal maddeler kullanıyorsa, bunların doğru biçimde nasıl 
kullanılacağı kendisine dikkatlice öğretilmelidir. Bazı iĢlerde çalıĢanın güvenlik gereçleri 
kullanması gerekir; örneğin, koruyucu kask, koruyucu gözlükler, koruyucu eldivenler, 
güvenlik ayakkabıları, iĢitme koruyucusu, soluk alıp verme koruyucusu. Talimatta, 
çalıĢanın koruyucu kask takması gerektiği yazıyorsa, iĢverenin çalıĢana koruyucu kaskı 
temin etmesi, çalıĢanın da o kaskı kullanması zorunludur.  

Finlandiya‟da iĢ güvenliğine son derece dikkat edilmektedir. Finlandiya‟daki iĢyerlerinde 
çalıĢan insanlar koruyucu donanım kullanmaya alıĢkındırlar. Örneğin, hijyen konusunda 
dikkatli olunması gereken alanlarda (sağlık-bakım hizmetleri, lokanta sektörü gibi), hijyen 
kuralları katıdır. ÇalıĢanlar ve iĢverenler hijyen kurallarına kesinlikle uyarlar; bu kuralların 
ihmâl edilmesi cezaya tâbî bir edimdir.  

Yasaya göre, iĢyerlerinde yeterli sayıda ilkyardım donanımlı kiĢiler, ilkyardım gereçleri ve 
de kaza durumunda neler yapılması gerektiğini anlatan talimat bulunmalıdır. ĠĢverenler 
iĢyerlerinde personel için ilkyardım eğitimi düzenlerler. 

Infopankki‟nin sayfalarından iĢ güvenliği baĢlıklı bölümü okuyun. 

Työterveyshuolto  İş sağlığı hizmetleri 

ĠĢ sağlığı hizmetleri, ĠĢ Sağlığı Yasası‟na dayanan ve koruyucu amaçlı bir sağlık hizmetidir. 
Yasaya göre, iĢverenler iĢ sağlığı ayarlamakla yükümlüdürler. Bu yükümlülük, iĢyerinin 
büyüklüğüne bakılmaksızın bütün iĢyerleri için geçerlidir.  

ĠĢ sağlığı hizmetleri, iĢyerinde iĢveren, çalıĢanlar ve iĢ sağlığı hizmeti personeliyle birlikte 
saptanan gereksinimler doğrultusunda verilmeye baĢlanır. ĠĢ sağlığı hizmetlerinin hedefi, 
sağlıklı ve güvenli bir çalıĢma ortamı, iyi iĢleyen bir çalıĢma birimi yaratılması, iĢten 
kaynaklanan hastalıkların engellenmesi ve çalıĢanların çalıĢma ve etkinlik yetilerinin canlı 

http://www.infopankki.fi/
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tutulması ve geliĢtirilmesidir. ĠĢverenler, çalıĢanları için sağladıkları iĢ sağlığı hizmetleri 
karĢılığında tazminat almaktadırlar. 

ĠĢ sağlığı hizmetlerine iliĢkin konularda, iĢ sözleĢmesinin yapılması sırasında iĢverenden 
bilgi alınabilir.  ĠĢverenlerin, hangi sağlık hizmetlerinin iĢ sağlığı hizmetleri dahilinde 
olduğunu belirleyen değiĢik sözleĢmeleri bulunmaktadır.  
 
Infopankki‟nin sayfalarından iĢ sağlığı hizmetleri hakkında okuyabilirsiniz. 
 
 
Työsuojelupiirit  Çalışma güvenliği daireleri 
 
Finlandiya‟da Sosyal ve Sağlık Bakanlığı bünyesinde 8 çalıĢma güvenliği dairesi 
yeralmaktadır. ÇalıĢma güvenliği dairelerinin görevi, iĢyerlerindeki çalıĢma güvenliği 
kurallarına uyulup uyulmadığını denetlemektir. ÇalıĢma güvenliği daireleri, bakanlığın 
bünyesinde iĢleyen ve siyasî olarak bağımsız olan çalıĢma yaĢamı denetleme 
görevlileriyle uzmanlardan oluĢmaktadır. Daire görevlileri Sosyal ve Sağlık Bakanlığı‟na 
iĢyerlerinin duydukları geliĢim gereksinimleri konusunda rapor verirler. Bu yolla, çalıĢma 
güvenliği daireleri, çalıĢma yaĢamında, çalıĢma yaĢamının koĢullarının geliĢtirilmesi 
çalıĢmasında önemli bir rol oynamaktadırlar. 
 
ÇalıĢma güvenliği daireleri,  
-çalıĢma ve çalıĢma koĢullarının zararlı bir yönde yığılımını 
-iĢ kazalarını 
-kimyasal madde risklerini 
-çalıĢma yaĢamının genel kurallarına uyulup uyulmadığını dnetlemektedirler 
 
ÇalıĢma güvenliği daireleri, hem çalıĢanlara, hem de iĢverenlere, iĢin güvenliği ve 
sağlıklılığıyla, iĢ iliĢkisi kurallarına iliĢkin konularda danıĢmanlık yaparlar. 
 
ÇalıĢma güvenliği daireleri, iĢyerlerine denetimler düzenlerler. ÇalıĢma güvenliği dairesinin 
temsilcisi, iĢyerinde güvenlik kurallarına uyulup uyulmadığını, iĢ için gerekli olan alıĢma 
döneminin çalıĢana tanınıp tanınmadığını ya da yabancı çalıĢanların çalıĢma ortamlarıyla 
çalıĢma koĢullarının Fin yasalarına ve sözleĢmelere uyup uymadığını kontrol eder..  
 
ÇalıĢma güvenliği dairelerine iliĢkin Fince, Ġsveççe, Rusça, Ġngilizce ve Estonca bilgi. 
 
 
Infopankki‟nin sayfalarından çalıĢma güvenliği daireleri hakkında okuyun. 
 

Suomalainen työkulttuuri   Fin çalışma kültürü 

http://www.infopankki.fi/
http://www.tyosuojelu.fi/
http://www.tyosuojelu.fi/se/
http://www.tyosuojelu.fi/fi/workingfinland-rus
http://www.tyosuojelu.fi/fi/workingfinland
http://www.tyosuojelu.fi/fi/tootaminesoomes
http://www.infopankki.fi/
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Tasa-arvo   Eşitlik 

Tasa-arvolaki   Eşitlik Yasası 

Finlandiya‟da, iĢverenin iĢyerinde eĢitliğin uygulanıp uygulanmadığını ve iĢyerinde 
ayrımcılık olup olmadığını denetlemesini gerektiren eĢitlik yasası vardır. Politikada, 
çalıĢma yaĢamında, eğitimde, aile yaĢamında ve özel yaĢamda cinsler arasındaki farklı 
değerlilik, görünürde nötr olan eylem ve iĢlemlerde güçlenebilmektedir. Bunlar kadınları ve 
erkekleri farklı biçimlerde yönelmektedir. Örneğin, çocuklar küçükken kadınlar erkeklere 
göre daha sık bakım iznine ayrılmaktadırlar. Bu nedenle, kadınların emeklikleri 
erkeklerinkiyle aynı düzeyde birikmez.  

Tasa-arvo perheessä  Ailede eşitlik 

Ailelerde hem kadınlar, hem erkekler çocuklara bakmakta, ev iĢi yapmakta, ailenin iĢleriyle 
uğraĢmaktadır. Fin anneler çocukları küçükken sanıldığından daha fazla ücretli bir iĢte 
çalıĢırlar. Oğlanlar ve kızlar, çocukluklarından baĢlayarak çalıĢan anne ve babaların ev 
iĢlerini nasıl paylaĢtıklarına tanık olmaktadır. Finler daha çocukken ailenin eĢitlik modelini 
öğrenirler. 
 
Kadınların konumunun toplum içinde ve çalıĢma yaĢamında güçlü olmasına karĢın, bu, 
erkeklerin konumunun zayıf ya da kadınlarınkinden daha zayıf olduğu anlamına gelmez. 
Fin erkekleri, ailenin günlük hayatına katkıda bulunurlar ve kadınları erkeklerle eĢit tutarlar. 
Bu, kadınlarla ilgili olarak beklentilerin oluĢmasına neden olur. Fin erkekler, kadınların 
kendilerine, ailelerine ya da iĢe iliĢkin konuları bağımsız olarak hallettiklerini ve kendi maaĢ 
gelirleriyleaileye katkıda bulunduklarını varsaymaktadırlar. Her iki tarafın da kendi gelirleri 
bulunması nedeniyle ailelerde, örneğin, faturalar dönüĢümlü olarak ödenebilir. Finlerin 
eĢitlik anlayıĢı, erkeklerin ve kadınların aynı haklar ve sorumluluklara sahip olmasını 
gerektirmektedir.  

Tasa-arvo työelämässä  Çalışma yaşamında eşitlik 

 
Finlandiya‟da cinsler arasındaki eĢitlik, çalıĢma yaĢamına da damgasını vurmuĢtur. EĢitlik 
Fin çalıĢma yaĢamında birçok açıdan kendisini göstermektedir.  
 
Fin kadınları her geçen gün artan oranda erkeklerle aynı uzunlukta eğitim almakta ve 
neredeyse erkeklerle aynı uzunlukta iĢ günü çalıĢmaktadırlar. Fin kadınları uzun yıllardır 
evilerinin dıĢında ücretli iĢlerde çalıĢmaktadır. Kadınların bir iĢte çalıĢması normal hale 
gelmiĢ bir uygulamadır. 
 
Küçük çocukları bulunan anneler, kendileriyle aynı yaĢlardaki erkeklere göre evĢn dıĢında 
daha az çalıĢmaktadırlar, ancak, kadınların iĢ yaĢamı çoğunlukla çocukların geliĢim 
takvimini izlemesi tipik bir olgudur: çocukların yaĢı büyüdükçe, annelerin evin dıĢında 
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çalıĢmaya yönelmeleri artmaktadır. Yine de ev iĢlerinden çoğu kadınların üzerine 
kalmaktadır, ancak, Fin aileler gün geçtikçe eĢit konuma ulaĢmakta ve erkeklerin ev iĢlerini 
üstlenmekteki payları durmadan artmaktadır. 

Tasa-arvo ja johtamiskulttuuri   Eşitlik ve yönetim kültürü 

ĠĢyerinde cinsler arasındaki eĢitlik, herĢeyden önce, birçok yönetici ve Ģefin kadın olması 
biçiminde kendisini göstermektedir. Finlandiya‟da Ģef olarak çalıĢan bir kadının sözü, Ģef 
olarak çalıĢmakta olan bir erkeğinki kadar geçerlidir. Bu, herkesin, kadın olsun, erkek 
olsun, bütün çalıĢanların kadın Ģefin talimatına uymaları gerektiği anlamına gelmektedir. 
 
ÇalıĢan, kadın Ģefin talimatına ya da buyruklarına uymazsa, çalıĢma yaĢamını düzenleyen 
yasaları çiğnemiĢ olur.  
 
ÇalıĢanların, yöneticilerin ve Ģeflerin eĢit konumu aynı zamanda, Finlandiya‟daki bir iĢ 
yerinde „gücün‟ (erkin) iĢaretlerinin fazla görünmediği anlamına gelmektedir. Giyim tarzına, 
çalıĢma odasının büyüklüğüne ve döĢeniĢine bakarak kimin yönetici ya da Ģef, kimin iĢçi 
olduğuna karar vermek her zaman olanaklı değildir. Güçle ilgili dıĢ iĢaretler yöneticilere 
otomatik olarak güven ve değer katmamaktadır. Güven ve değerin kazanılması 
gerekmektedir.  

Alaisen ja esimiehen suhde  Ast ve üst arasındaki ilişki 

Ast ve Ģef arasındaki iliĢki uygulamadaki iĢe dayanır. ÇalıĢanlar ve Ģefler aralarında eĢit 
konumda sohbet ederler ve çoğunlukla sohbet eden /fikir alıĢveriĢinde bulunan kiĢilerin 
çalıĢma topluluğu içindeki farklı konumları aralarındaki etkileĢimde belirgin biçimde öne 
çıkmaz. Finlandiya‟daki iĢyerlerinde bir Ģefe yalnızca Ģef olduğu için armağan verilmez. 
ÇalıĢan ve Ģef iĢ dıĢında da arkadaĢlarsa, iĢ saatleri dıĢında armağanlaĢmak bambaĢka 
bir konudur. Aynı biçimde, bir iĢyerinde değiĢik görevlerde bulunan insanlar aralarında, iĢte 
de, boĢ zamanlarında yaptıkları gibi doğal bir biçimde sohbet edebilirler.  

Sinuttelu ja teitittely  ‘Sen’ diye seslenmek ve ‘siz’ diye seslenmek 

Finlandiya‟da çalıĢma yaĢamındaki  eĢitlik, herkesin birbirine „sen‟ diye seslenmesinde de 
görülmektedir. Yöneticiye ya da Ģefe konumu yüzünden „siz‟ diye hitap edilmez, ancak, iĢ 
sözleĢmesi yapılırken ve iĢe baĢlarken „siz‟ diye seslenmek uygun olabilir. Yönetici 
genellikle kısa bir süre sonra „sen‟ diye hitap biçimine geçilmesinin önerir. 

Mielipiteiden ilmaiseminen  Görüşlerin ifade edilmesi 

 
ĠĢ plânlanırken çalıĢanların görüĢü alınır ve görüĢler dikkate alınır. Finler iĢyerlerinde 
görüĢlerini dolaysız ifade etmeğe alıĢkındırlar. Ortak görüĢmelerde bütün çalıĢanların 
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görüĢlerini söylemeleri beklenir. ÇalıĢanın düĢüncesini soran bir Ģef kötü bir Ģef değildir, 
yalnızca iĢyerindeki iĢleri demokratik bir yaklaĢımla yönetmektedir. Demokrasi, Finler için 
sağlam bir değerdir ve Fin toplumunun temel direğidir.  

Vastuu omasta työstä   Kendi işinin sorumluluğu 

Finlandiya‟daki bir iĢyerinde Ģefin çalıĢanların çalıĢmalarını her an izleme olanağı olmaz. 
Yapılacak iĢler hakkında genellikle ortak toplantılarda anlaĢmaya varılır ve birlikte varılmıĢ 
anlaĢmalara uyulur. ġef, bunun nasıl yerine getirilmesi gerektiğini çalıĢana anlatır. ġef, iĢle 
ilgili ayrıntılar üzerinde çalıĢanın karar vermesini bekler. ÇalıĢanlar, iĢlerini nasıl ve ne gibi 
bir düzen içinde yapacakları konusunu kendileri etkileyebiliriler. 
 
ÇalıĢanların aktif ve insiyatif sahibi olmaları, yalnızca Ģeflerinin buyruklarını beklememeleri 
öngörülmektedir. Buyruk beklemek, pasiflik ve kötü bir çalıĢma tavrı olarak 
yorumlanmaktadır. Elindeki iĢ bittiğinde, çalıĢan Ģefle ya da diğer iĢ arkadaĢlarıyla birlikte 
bir sonraki iĢin plânını yapar. ÇalıĢan kendisine verilen iĢi beceremez ya da yapamazsa, 
talimat almak üzere gidip doğrudan iĢ arkadaĢlarına ya da Ģefine danıĢır. ĠĢlerin akıcılık 
içinde yürümesi önemlidir, iĢyerindeki insanların hijerarĢik sıralanıĢı değil.   

Aseman saavuttaminen  Bir konuma ulaşma 

Finlandiya‟da çalıĢma yaĢamında belli bir konuma ulaĢma, eğitim, deneyim, ve kiĢisel 
çzelliklere dayanılarak gerçekleĢtirilir. Güç (erk/söz sahibi olma) ya da konum devralınmaz; 
örneğin, iĢyerinde görev dağılımı sırasında akrabaların kayırılması Finlandiya‟da söz 
konusu olmaz. 
 
Bir konuma gelmenin koĢulu, o konum için gerekli olan beceri ve uzmanlığa sahip olmaktır. 
Bu yüzden, armağanlar vermek ya da yöneticinin gözüne girmeğe çalıĢmak hiç de 
mantıklı, hatta uygun değildir. Söz ve güç sahibi olunan bir konum sonsuza değin sürmez, 
uzun süreli bile olmayabilir böyle bir konum. ÇalıĢan bir iĢin baĢına yalnızca belirli bir süre 
için getirilebilir (proje iĢi). Projenin baĢkanı olarak görev yapabilir ve proje bitince de 
sıradan bir çalıĢan olarak önceki iĢine döner. 
 
ĠĢyerinde hiyerarĢi düĢük profillidir ve insanların konumuyla rolleri, iĢyerinde sürdürülen 
iĢlerin değiĢime uğraması durumunda değiĢiklik gösterebilir. Finler için iĢyerlerinde 
esneklik, insiyatif sahibi olma ve iĢyerindeki insanların tümüyle anlaĢabilme yetisidir önemli 
olan, insanlara konumlarına göre değer vermek değil. ĠĢyerindeki herkese karĢı dostça 
yaklaĢma, uyulmaması hoĢ karĢılanmayan bir toplumsal normdur.  
 
Infopankki'nin sayfalarına yönetme kültürü ve eĢitlik hakkında bilgi edinebilirsiniz. 

Infopankki‟nin Kendi kuracağınız giriĢim (iĢyeri) baĢlıklı sayfalarıyla tanıĢın. 

Ayrıca, Infopanki‟nin Fin davranıĢ kültürü baĢlıklı sayfalarıyla da tanıĢın. 

http://www.infopankki.fi/
http://www.infopankki.fi/fi-FI/Oma_yritys/
http://www.infopankki.fi/fi-FI/Suomalainen_tapakulttuuri/
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 Kommunikointityyli   İletişim tarzı 

 
Finlandiya‟da iddiasızlık önemli bir değerdir. Ġnsanlar topluluk içinde kendilerini öne 
çıkartmazlar; yüksek sesle konuĢmazlar ya da kendilerini övmezler. Finlandiya‟da 
baĢkalarını gözönünde bulundurmak iyi bir davranıĢ olarak kabul edilir. Finlandiya‟da 
çalıĢkanlık ve iyilik iĢ yaparak gösterilir, çalıĢkanlık ve iyilik hakkında konuĢarak değil.  
 
Finler dolaysız konuĢular, sözü eveleyip gevelemeden ve evirip çevirmeden. Dolaysız 
(doğrudan) konuĢmak birçok ülkede kabalık olarak kabul edilir, ancak Finlandiya‟da değil. 
Finlandiya‟da ricalar da dolaysız edilir. Bir rica doğrudan dile getirilmediyse, Finlerin bunu 
bir rica olarak anlamamıĢ olmaları olasıdır. KiĢisel görüĢlerin doğrudan dile getirilmesi de 
de adettir, aynı iĢle ilgili önerilerin dile getirildiği gibi: ”O öyle yapılmaz. Bunu böyle yapmak 
gerekir.” Amaç kimseyi kırmak değil, konuyu açık bir dille belirtmektir. Doğrudan konuĢma 
çalıĢma yaĢamında normaldir. Örneğin, eldeki iĢ için zaman yeterli gelmiyorsa, bunu elden 
geldiğince en dolaysız biçimde ve en kısa süre içinde Ģefe söylemekte yarar vardır, iĢ için 
genellikle birlikte yeni bir takvim belirlenir.  
 
Toplantılarda ve görüĢmelerde selamlaĢmanın ardından doğrudan konuya girilebilir. ġef 
çalıĢanlara nasıl olduklarını ya da herĢeyin yolunda mı olduğu yönünde bir soru 
yöneltmeyebilir. ġef, yolunda gitmeyen birĢey varsa bunu çalıĢanların kendilerinin 
söyleyeceklerini varsaymaktadır. Finlerin konuĢma tarzlarının doğrudanlığı insanı 
ĢaĢırtabilir. Bu dolaysız konuĢma tarzı kırıcı geliyorsa, konuya iliĢkin olarak konuĢmakta 
yarar vardır, durup düĢünmenin bir anlamı yoktur!  Dolaysız konuĢma saldırganca ya da 
düĢmanca geliyorsa, konuĢan kiĢiye ne demek istediğini sormakta yarar vardır. 
 
Finlerin verdikleri konuĢma araları uzundur, sessizlik zor ya da olumsuz bir durum olarak 
ele alınmamalıdır. Fin atasözüne göre, “KonuĢmak gümüĢse, sükût etmek altındır”. 
Sewssizlik doğal karĢılanır ve sessizlik anları konuĢmayla doldurulmaz. Bağırarak 
konuĢmak pek hoĢ karĢılanmamaktadır.   
 
Bir Fin Ģef iĢ yerinde çalıĢanıyla ille de sık sık konuĢmayabilir. Bu, Ģefin kızgın olduğu 
anlamına gelmez, o yalnızca Fin kültürüne göre davranmaktadır. Ġnsanların neden uzun 
süre sessiz kaldıklarını bilmiyorsanız, “HerĢey yolunda mı?” diye sormakta yarar vardır. 
Finler kendileri sessizliği nasıl yorumlayacaklarını iyi bilmektedirler ve baĢka kültürlerden 
gelenlerin bunu ille de bilmeyebileceklerini unutabilirler. Sessizliğin sizi sıkması ya da 
ĢaĢırtması durumunda, konuya iliĢkin olarak doğrudan soru sormak iyi bir davranıĢtır.   
 

Suomalainen aikakäsitys   Finlandiya’da zaman kavramı 

Fin zaman kavramına bir örnek: otobüs durağında otobüsün durağa geliĢ saatinin 13.48 
olduğu bir zaman çizelgesi bulunmaktadır. Otobüs durağa genellikle 13.48‟de gelmektedir, 
saat 13.50‟de gelirse, Finler otobüsün geç kaldığını düĢünürler. 



                                                                                                              
 

      

Amiedu 2008, Outi Sjöblom, Anni Piikki, Marketa Pedronova, Anja Tarhala ja  

Marja Kaikkonen                                                                                                                                                            

                                                                                                                              

40 

Aikataulujen noudattaminen  Zaman çizelgelerine uyma 

Finlandiya‟da zaman çizelgelerine uymak son derece önemlidir. Bu, çalıĢma yaĢamında 
önemli bir değerdir. ĠĢe tam üzerinde anlaĢıldığı saatte gelinmelidir. Saat 8.00, tamı tamına 
saat 8.00 demektir, saat 8.10 değil. Birçok iĢyerinde kaygan çalıĢma zamanı geçerli olup, 
çalıĢan iĢe, örneğin, saat 7-9 arası gelip, saat 15–17 arası iĢten çıkabilir. Kaygan çalıĢma 
zamanı uygulamasında, çalıĢanın kendisinin dikkatli bir biçimde üzerinde anlaĢılan 
çalıĢma süresi kadar çalıĢmıĢ olup olmadığına özen göstermesi gerekir. Kaygan çalıĢma 
zamanında da çalıĢma saatine dikkatlice uymak iĢ yükümlülüğünün bir parçasıdır.  
 
Zaman çizelgelerine uymak, Finlerin esnek olmadıkları, ya da arada geç kalmanın o kadar 
da tehlikeli olmadığını anlamadıkları anlamına gelmez. Konu, bir diğerinin, ötekinin 
zamanına saygı göstermeklr ilgilidir – geç kalanları diğerleri beklemek zorunda kalırlar. 
Diğer çalıĢanların geç gelecek olanı beklemeleri söz konusuysa, iĢlerini yapmaya 
koyulamazlar. ĠĢe geç kalacağınızı anladığınızda, Ģefi bu konuda bilgilendirmekte yarar 
vardır. 
 
Finlandiya‟da, geç kalan çalıĢana uyarıda bulunulur. ÇalıĢan uyarıya karĢın hâlâ geçikmeyi 
sürdürürse, iĢ iliĢkisinin devamı tehlikeye girer. Yine de, iĢe geç kalmanın kabul 
ettirebilecek bazı force major gerekçeler bulunabilir. Bu tür bir gerekçe, trafik yüzünden 
olagelmiĢ bir geç kalmadır. 

Oma-aloitteisuus ja yhteistyö  İnsiyatif kullanma ve işbirliği 

ĠĢyerlerindeki düĢük profilli hiyerarĢi, çalıĢanların rollerini etkilemektedir. ÇalıĢanlar kendi 
insiyatiflerini kullanarak çalıĢmayı becerebilmelidirler. Finlandiya‟daki iĢyerlerinde insanlar 
nadiren kesin bir iĢ ayrımına baĢvururlar (“bunu yapmak benim iĢlerimin arasında değil” 
denir), herkes her türlü iĢi yapar. Bir çalıĢan yalnızca kendi görevlerini yerine getirir, acil bir 
durumda yapılması gereken iĢlere el vermez ya da kimseye yardım etmezse, bu kiĢinin 
pek de hoĢ bir iĢ arkadaĢı olduğu düĢünülmez. ĠĢyerlerinde çalıĢanlar, iĢin hedefi oalan 
„yapılması gerekeni bugün yapmalı‟ düĢüncesiyle iĢlere sarılırlar.  
 
ÇalıĢma kültürü, yalnızca rutin iĢ baĢarısına yönelik değildir, bir amaç için elbirliğiyle 
çalıĢma düĢüncesi de son derece önemlidir. Dikkatler iĢi kimin yaptığında da toplanmaz, 
önemli olan iĢin yapılması, sonucun ortaya çıkmasıdır. Öğretmen okulun 
koridorundayürürkenyerdeki çöpü kendisi alıp çöp kutusuna atabilir, çöpün atılması için 
temizlik görevlisini çağırmasına gerek yoktur. Okulun koridorunda yerler kirlenmiĢse ve 
temizlik için bir araç gerekiyorsa öğretmen temizlik görevlisini çağırır. Önemli olan, okulun 
yerlerindeki bütün çöplerin temizlik görevlisi tarafından temizlenmesi değildir – okulun 
temiz olmasıdır asıl önemli nokta. 
 
ÇalıĢanın kendi insiyatifini kullanarak iĢ yapıyor olması, güven anlayıĢıyla sıkı sıkıya 
bağlantılıdır. ÇalıĢma yaĢamında güvene yakıĢır biçimde davranmak birincil önem 
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taĢımaktadır. ĠĢler üzerinde grup olarak karar verilr ve grubun üyelerinin, iĢ arkadaĢlarının 
ve Ģeflerin birlikte üzerinde anlaĢılan iĢlerin üstesinden geleceğine güvenebilmesi gerekir.  
Güven duygusunun dıĢarıya vurumunun bir baĢka biiçimi de, çalıĢanın üzerinde anlaĢılan 
iĢleri becerememesi ya da yetiĢtirememesi durumunda, iĢ arkadaĢlarından ya da Ģefinden 
çekinmeden yardım isteyebilmesi ve danıĢabilmesidir.  
 
Ġnfopankki‟nin sayfalarından zaman kavramı hakkında okuyabilirsiniz.  

 Uskonto   Din 

 
Finlandiya‟da din özgürlüğü vardır, baĢka bir deyiĢle, insanlar istedikleri dini yaĢama 
hakkına sahiptirler. Finlerin büyük çoğunluğu hristiyandır ve Protestan Evangelist-Lüteryen 
Kilisesi‟ne bağlıdırlar. Protestan ülkelerde kilise ve din, inancın kiĢisel bir konu olduğuna 
inanılması nedeniyle günlük hayatta pek belirgin değildir. Ġstenmiyorsa, kiliseye bağlı olma 
zorunluluğu bulunmaz.  
 
Finlandiya‟da devlet kilisesi düzeni yoktur. Kilise yine de, topluma ait bazı iĢlerin 
görülmesinde katılımcı olur; örneğin, kilise cemaatleri gömü/mezarlık ve nüfus kayıt 
iĢleriyle ilgilenmektedirler. Kilise ve cemaatlerin kamu hukuna dayalı bir konumları 
bulunmaktadır. Evangelist-Lüteryen Kilisesi ve Ortodoks Kilisesi‟nin üyelerinden kilise 
vergisi alma hakları vardır.  

Uskonnon vaikutus työelämään  Dinin çalışma yaşamı üzerindeki etkisi 

Din unsuru Finlandiya‟da günlük yaĢamda pek belirgin olmasa da, Fin kültüründe hâlâ 
uyulan birçok davranıĢa biçim vermiĢtir. Dinin çalıĢma yaĢamındaki en önemli etkisi 
çalıĢanlara tanınan tatiller ve serbest günlerdir. Tatiller ve serbest günler, takvime göre 
çoğunlukla dinî bayramların ve önemli günlerin etrafında toplanmıĢlardır. ÇalıĢan, tatilini 
baĢka bir zaman dilimi içinde, örneğin genel serbest günlerin dıĢında kullanmak istiyorsa, 
bu konuyu iĢverenle ayrıca konuĢmalıdır. ÇalıĢanın, Finlerin genel dinî bayramlarının ve 
özel günlerinin dıĢında izin kullanması zor olabilir; çünkü, birçok iĢyeri bu günlerde 
kapalıdır. Yine de, özel günlerde çalıĢılıyorsa, bu günler için çalıĢan ek ücret alır.  

Uskonto työpaikalla  İşyerinde din 

Dinle ilgili davranıĢ ve tutumlar ya da ritüeller Finlandiya‟da iĢ ortamıyla bağdaĢmaz. Bazı 
iĢyerlerinde çalıĢanların isteği üzerine kendilerine ibadet yeri ayarlanabilmiĢtir. Yine de, 
genelde iĢyerlerinde bu tür uygulamalara gidilmemektedir. ÇalıĢan, çalıĢma gününün 
ortasında, örneğin, ibadet molası vermek istiyorsa, bunun iĢyerinde üzerinde anlaĢılmıĢ 
olan normal molalar çerçevesinde gerçekleĢmesi gerekmektedir. 
 
Finlandiya‟da dine göndermede bulunan dıĢ simgelerin kullanılmasına izin verilmektedir, 
ancak, iĢyerlerinde yürürlükte olan giyim kurallarına uyulmak zorundadır. Bunun nedeni, 

http://www.infopankki.fi/
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iĢte yerine getirilen görevlerlerle ilgili çalıĢma güvenliği ve hijyen kurallarıdır. Uzun 
baĢçrtüleri ya da uzun etek kenarları bazı iĢyerlerinde güvenlik açısından rist 
oluĢturabilirler. ÇalıĢanın giyim konusunda yasaya göre iĢveren tarafından verilen talimata 
uyması gerekmektedir. Bazı iĢyerlerinde yalnızca yapılan iĢin gerektirdiği iĢ giysilerini 
giymeye izin verilmektedir.  
 
Infopankki‟nin „iĢyerinde din‟ baĢlıklı sayfalarını okuyun. 

Työpaikan arki   İşyerinde günlük yaşam   

Tauot  Molalar 

Molalar iĢ gününü ritme sokar. ĠĢ sözleĢmesinde, bir üĢ gününün içinde ne zaman ve ne 
kadar uzunlukta molalar bulunduğu yazmaktadır. Bazı mesleklerde molalar zorunludur –
yorgun çalıĢan iĢinde kötü yanlıĢlar yapabilir. Çoğunlukla sabahları kısaca bir kahve 
molası, gün ortasında öğle yemeği molası ve öğleden sonra  ikinci kahve molası verilir. 
Öğle yemeği molasının uzunluğu iĢyerinden iĢyerine değiĢiklik gösterir, molanın 
uzunluğunu ustabaĢınızla / Ģefinizle ya da sorumlu üst yetkiliyle konuĢmanızda yarar 
vardır. 
 
ĠĢyerinde yemek yeme, değiĢik iĢyerlerinde çok değiĢik biçimlerde düzenlenmektedir: bazı 
iĢyerlerinin, çalıĢanların sıcak öğünleri hesaplı bir biçimde satın alabilecekleri kendi 
yemekhaneleri bulunurken, diğer iĢyerlerinde çalıĢanlar evden getirdikleri yemeklerini 
iĢverenin yemek yemek için ayırmıĢ olduğu mekânda yemektedir. Bazı iĢyerlerinden 
iĢyerine yakın yemek yeme noktalarında kullanılmak üzere öğle yemeği kuponları satın 
alınabilir. 

Tupakointi  Sigara içmek 

ĠĢyerlerinde sigara içilemez. Finlandiya‟da yasa kapalı mekânlarda sigara içilmesini 
yasaklamaktadır, ve iĢyerlerinde sigara içmek için ayrılmıĢ bölgenin nerede yeraldığını 
kontrol etmekte yarar vardır. Bu bölge genellikle binanın dıĢ kapısına yakın bir yerdedir ve 
özel olarak iĢaretlenmiĢtir. 

Omien asioiden hoitaminen työpäivän aikana  Çalışanın iş günü içinde kendi özel 
işlerini görmesi 

ÇalıĢan, iĢyerindeyken kendi özel iĢleriyle uğraĢamaz, arkadaĢlarıyla telefonda 
konuĢamaz ve de kendi özel iĢleri için iĢyerinden ayrılamaz. Bütün bunlar çalıĢma 
zamanının dıĢında halledilmelidir. Herhangi bir nedenle, örneğin, hekimden ya da diĢ 
hekiminden iĢ saatlerinin dıĢında randevu alınamamıĢsa, bu randevu için yitirilecek iĢ 
zamanı konusunda ustabaĢıyla / Ģefle ya da sorumlu üst yetkiliyle konuĢmak ve bu 
zamanın nasıl tazmin edileceği üzerinde anlaĢmak gerekir. Mola sırasında, örneğin, 
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önemli telefonlara bakmak olanaklıdır. ĠĢ sözleĢmesinde üzerinde anlaĢılmıĢ olunan 
çalıĢma saati tutarı bağlayıcıdır ve bu saatleri çalıĢarak geçirme zorunluluğu 
bulunmaktadır. Durum bazen iĢyerinden ayrı kalmayı gerektiriyorsa, ücretsiz izin için 
baĢvurulabilir.  

Työhön liittyvä koulutus  İşle ilgili eğitim 

ÇalıĢanın iĢe baĢlarken meslek için gerekli kılınan eğitime sahip olmasına karĢın, birçok 
iĢveren çalıĢanını iĢ saatine karĢılık gelecek biçimde ek olarak eğitimektedir. Bazen eğitim 
bir ya da iki günlük olabilir. Bazen eğitim uzun bir süreyi kapsayabilir ve iĢ zamanı ya da iĢ 
dıĢı zamanda gerçekleĢtirilebilir. Üzerinde anlaĢılmıĢsa ve eğitim çalıĢan için iĢte gerekli 
olan yeterliliği geliĢtirici nitelikteyse, iĢveren eğitime eğitimin yolaçtığı masrafları 
karĢılayayarak katılabilir. ĠĢveren, çalıĢanın mesleğinde geliĢme konusunda istekli 
olduğunu göstermesini ve yeni beceriler kazanmasını takdir eder.  

Lahjat             Armağanlar    

ĠĢyerlerinde normalde armağan verilmez, ancak küçük noel partilerinde ya da çalıĢan 
açısından özel anlam taĢıyan bir günde (doğumgünleri, evlenme, emekliye ayrılma), iĢ 
arkadaĢları ve iĢverenin bu özel günü geçiren kiĢiyi bir armağanla ya da bir buket çiçekle 
anmaları için fırsat doğabilir.  

Lomat  Tatiller 

Tatiller genellikle dinî bayramlar ya da okul tatilleriyle örtüĢecek biçimde ayarlanmaktadır. 
Finlandiya‟da tatil dönemi mayıs ayının baĢında baĢlar. ÇalıĢanın tatil süresini iĢte kaç yıl 
çalıĢmıĢ olduğu ve iĢ iliĢkisinin ne zaman baĢlamıĢ olduğu belirler. Bazı iĢyerlerinde iĢ 
sezona bağlı, baĢka bir deyiĢle iĢ yoğunluğu mevsime bağlı olabilir. Bu tür iĢlerde 
çalıĢanların çoğunlukla aynı zamanda tatile çıkması zor olabilir.  

Työpaikan sisäinen tiedotus   İş yerindeki iç haberleşme 

 
ĠĢyeriyle ilgili konularda haberleĢme çalıĢanlarla üzerinde anlaĢılmıĢ kanalların 
kullanılması yoluyla sağlanır. Ortak konulara iliĢkin önemli bir bilgi, duyuru panosundan, e-
posta araclığıyla, kapalı devre televizyon ya da çalıĢana ayrılmıĢ posta kutucuğu 
aracılığıyla edinilebilir. UstabaĢı / Ģef ya da sorumlu üst yetkili, örneğin, ertesi günkü iĢyeri 
toplantısının ya da değerlendirme toplantısının saatini herbir çalıĢana tek tek söylemez, 
çalıĢanın konuya iliĢkin bilgiyi üzerinde anlaĢılan haberleĢme yoluyla kendisinin izleyip 
edinmesi belkenir.  
 
ĠĢ yerinin etkinlikleri ve değiĢiklikler hakkında toplantılarda bilgi verilir; bu toplantılara 
katılmakla çalıĢan iĢyeriyle ilgili konularda söz sahibi olabilir, değiĢiklik önerilerinde 



                                                                                                              
 

      

Amiedu 2008, Outi Sjöblom, Anni Piikki, Marketa Pedronova, Anja Tarhala ja  

Marja Kaikkonen                                                                                                                                                            

                                                                                                                              

44 

bulunabilir ve kendi iĢini geliĢtirebilir. ĠĢyerlerinde demokrasi toplantılarda 
gerçekleĢtirilmektedir.  

Työhyvinvointi ja virkistys    İş gönenci ve canlılık  

ÇalıĢanın iĢteki ruhsal ve fiziksel dayanıklılığı ve iĢinde hoĢça zaman geçiriyor olması 
değiĢik canlandırıcı etkinlik günleriyle ve iĢyeri eğlenceleri düzenlenerek sağlanmaya 
çalıĢılmaktadır. Birçok iĢyerinde bu günler gelenekselleĢmiĢ olup, o iĢyerine özgü bir nitelik 
taĢımaktadırlar. Canlandırıcı etkinlik günlerinde çoğunlukla iĢyerinden dıĢarıya çıkılır ve, 
örneğin, spor yapmaya, balık tutmaya, yüzmeye ya da saunaya gidilir. Bu günün amacı, 
rutinleri ve iĢyerinin alıĢılagelmiĢ günlük düzenini kırmaktır; böylece, çalıĢan iĢinde daha iyi 
dayanıklılık gösterecektir. ĠĢyerinin küçük noel partisi, çalıĢanın iĢ arkadaĢlarıyla birlikte 
özgür bir biçimde zaman geçirme olanağı bulduğu önemli ortak ortamlardan biridir. Küçük 
noel partisi kasım-aralık aylarında düzenlenir, bazen iĢyerinde olunur, bazen de iĢveren 
çalıĢanlarına bir restoranda bir akĢam yemeği/eğlencesi sunar.  
 
ĠĢveren çalıĢanlarına iĢin bir parçası olarak değiĢik uğraĢ etkinliği olanakları da sunabilir. 
ĠĢyerinin, çalıĢanın kendi kondisyonunu sağlayabileceği idman ve spor kulüpleri vardır. 
Bazı iĢyerlerinde koro ya da orkestra etkinliği, sanat klübü ya da herhangi baĢka bir uğraĢ 
etkinliği kulübü olabilir. ÇalıĢanın her bakımdan gönenç içinde bulunması iĢveren için de 
önemlidir.  

Yıllık Dinî Bayramlar  Vuotuiset juhlapyhät 

ĠĢe gidilmeyen tatil günleri: 
 
Yeni Yıl: 1.1. 
Epifani Yortusu:  6.1. 
Paskalya: her yıl mart ya da nisan ayında değiĢik tarihte kutlanır 
1 Mayıs Öğrenci ve ĠĢçi Bayramı: 1.5. 
Uruç Yortusu: mayıs ayında, günü yıldan yıla değiĢir 
Yazdönümü Arifesi: haziran ayında ve her zaman cuma gününe denk gelir 
 
 

 

 


